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NAGY NÉPGYÜLÉST
tart a következő napirenddel:

1 AZ ÁLTALÁNOS TITKOS VÁLASZTÓJOG TERVEZETE.
2 mi kényszeríti a magyar munksságot a kivándorlásra?
3 AZ AMERIKAI MUNKÁS HELYZETE.
4. SZERVEZKEDÉS ÉS A SAJTÓ.

A MUNKÁSOK „BARATJH • 6

' iri.'en négy évben, néhány hónappal a vá- 
: - előtt csodálatos módon felszaporodik a 

sok barátainak száma. Akik azelőtt ősz*- 
.lx g-'Agel telve a legjobb esetben sem vették 
- :rv. hogy munkások is vannak, kiknek meg 
, :i a naguk vágya, kívánsága, a legrosszabb s
legtöbb esetben pedig az igavonó állat szé­
lére kárhoztatják a munkást, kinek szerintük 

;e-n lehet más sorsa, hogy szülessen, dolgoz­
ik. javakat teremtsen s aztán pusztuljon, most 

egyszerre bizonyos jóindulatot fedeznek föl 
-imagukban a munkások iránt, mely jóindulat 

határozott érzelemmé fejlődik, amint a válasz- 
lás napja közeleg. S minél több várni valójuk 
van ereknek a munkásbarátoknak a választás- 

■ 1. annál inkább igyekeznek bizonyítani mun­
ka-barátságukat. Fölöslegesnek tartják, hogy 
a kapitalista osztálynak bizonyítsák a kapita­
listák iránt érzett jóindulatukat, ezzel tisztá­
ban van mindenki.

így megy ez a választás napjáig. A válasz­
tó > után újabb változás áll be. A munkás­
barátok egyszerre elfeledkeznek barátaikról — 
azaz dehogy feledkeznek el. Egy-két példa: 
Roosevelt elnök is a munkások barátja volt a 
megválasztása előtt. Szóban és Írásban buzdí­
tott bennünket, hogy nem feledkezik meg ró­
lunk. Nem is feledkezett. Ennek a munkás- 
)> iratnak elnökösködése alatt igyekeztek verbe- 
f, jtan a coloradói munkások sztrájkját. Az ő 
tudtával-és jóváhagyásával igyekeztek bitóra 
juttatni a nvugati bányamunkások vezéreit, ő 
rendelte ki “barátai", a munkások ellen a szö- 
, • tségi csapatokat Nevada államban a kapi- 
;; üsták kívánságára. Mindent mondhatunk az 
Egyesült Államok jelenlegi elnökéről, csak azt 
,. ni. hogy megfeledkezett a munkásokról. 
Nagvon is sokat foglalkozott velünk. Mielőtt 
rég törvén)- nevében bíróság ítélhetett volna, 

bűnösöknek bélyegezte az idahoi foglyokat s 
n.-n. rajta múlt. hogy az esküdtszék nem Ítél­
te el ókét. Ahol pedig hatalmát éreztethette s 
a munkások ellen használhatta, nem egyszer 
folyt a munkások vére. így volt a választás 
után.

Ismét akadnak munkásba rátok s az első he 
Ivet követeli közöttük William H. Taft, a re-| 
publikánusok elnökjelöltje. Taft igyekszik leg-, 
jobban bizonyítani, hogy jóakarója a munkás-1 
osztálynak s tegyük hozzá, hogy néki van leg­
nagyobb szüksége, hogy ezt bebizonyítsa, mint 
ahogy néki van legkevesebb szüksége a kapi­
talisták iránt érzett jóindulatának bizonv itá- 
sara. Volt idő. amikor Taft nem számított arra. 
hogy szüksége lesz a szavazókra. Különben is 
egész karriérje a kinevezések sorozata. Kine­
vezés után jutott a bírói székbe, kinevezés ut­
ján került a hadügyminisztérium1 élere. sót 
kinevezés utján jutott az elnöki jelöles ez 
s így közvetve kinevezés utján kerül eset eg az 
elnök- székbe is. Érthető tehát, hogy nem foen 
érezte szükségét az óvatoságnak, ha egy egy 
olyan kijelentést tett melyért a nyilvánosag 
előtt megfelelni kissé kellemetlen feladat. Ezek. 
közé a kijelentések közé tartozik az is Jiogy a.

munkásnak elég egy napra egy dollár.”
'' lost, mikor néha munkásokkal áll szemben 

körutián. felelnie kellene a kérdésre: elég-e egy 
dolár egy napra? íme a felelet: (Tahit: Rock­
ban, N évadában tartott beszédéből.

“A<ad néhány alávaló, közönséges, hitvány, 
hazug, ki azzal foglalkozik, hogy körüljárja az 
országot s hirdeti, hogy én helyesnek találom, 
La egy munkás csak egy dollárt keres egy 
r apra s ezt elégnek tartom. Éveken át állottam 
a Pa tárn i csatorna munkálatainak élén s ott 
havonta 250 dollárt fizettünk a gözlapát keze­
lőnek. Amint én kitudom számítani ez több, 
mint egv dollár egy napra s a ki ilyesmit állít, 
hazug, aki elhiszi, bolond.”

Eltekintve ettől a gyönyörű szónoki nyelvtől, 
látjuk, hogy Taft egyáltalán nem hajlandó el­
ismerni ezt a nyilatkozatot. Azonban a tények 
beszélnek. Lehet, hogy akad a gőzlapát keze­

lők között, akinek fizetése havi 250 dollár. Gé­
pészek és gépészmérnökök. De megfeledkezik 
Mr. Taft a napszámosok végtelen sokaságáról, 
a kínai, olasz s amerikai “laborer' -ékről, kik a 
Panama csatorna embergyilkoló munkálatainál 
oly silány béreket kapnak, hogy az év 365 nap­
jára aligha jut egy-egy dollár. Ha valakire rá­
illik a közmondás: ‘"ki haragszik, annak nincs 
igaza", úgy Taftra ráillik. Kellemetlen most a 
jelszó: “Egy dollár egy napra”.

Ugyancsak e beszédében biztosítja a munká­
sokat :

“Én állapítottam meg a szabályt, hogy a 
a munkásnak nemcsak az egyesülésre van joga, 
hogy a tőkével egyenlő színvonalon álljon 
szemben, hanem, hogy joguk van tisztviselőiket 
kinevezni, sztrájkpénztárt szervezni, hogy 
sztrájkjaikat fentarthassák, hogy a sztrájkot 
nem szabad betiltani, hogy az embereknek jo­
guk van a munkát beszüntetni, amikor akarják, 
hogy joguk van erre rábeszélni másokat is, 
csak egyedül arra nincs joguk, hogy a munka­
adók tulajdonát megrongálják. .. . Ezek a ha­
tározatok alkotják a munkásszervezeteknek 
Magna Cahrtá-ját.

Ami mind nagyon szépen hangzik. Csakhogy 
tény az is és ezt már tagadni sem meri, legfel­
jebb csak mentegetni, hogy ő volt egyúttal az, 
ki mint ohioi biró, az első “injunktiont” kibo- 
csájtotta s az injunktion rendszert megterem­
tette. mely az egész munkásmozgalmat a bírók 
deszpotizmusának veti alá s ezzel a kapitalis­
táknak oly szolgálatot tett, melyért egyedül is 
megérdemli a kapitalisták legteljesebb elisme­
rését és támogatását.

A republikánus elnökjelölt igen szerencsét­
len a rekordjával. Nem ígérhet a munkásoknak 
semmit, aminek elenkezőjét meg ne tette volna 
a kapitalisták javára. Nem lehet egyetlen szava 
sem, mit tettei meg ne cáfolnának.

Munkásbarátságát egy-egy egészséges kér­
dés bemutatta a maga valóságában. így New 
Yorkban a kérdésre: mit tegyen az a munkás, 
kinek munkája nincs s munkát nem találhat? 
az volt a válasza: “csak az isten tudja”.

Igen. ezt nem tudja, nem akarja tudni mint 
ahogv nem tudják s nem akarják tudni a többi 
“munkásbarátok” sem.

A Szocialista Munkáspárt elnökjelöltje nem 
bízza az istenre e kérdés megoldását s nem is 
vállalja magára. Ezt a munkásosztálynak ma­
gának kell megoldani. Le kell foglalni a terme­
lés eszközeit, folytatni kell a munkát s a mun­
kásnak megtartani munkája gyümölcsét s hogy 
ezt megtehesse, meg kell döntenie a kapitalista 
rendszert kapitalistáival s “munkásbarát” elnö­
keivel együtt!

----- o-----
VÉGET ÉRT-E A SZTRÁJK?

Winnipeg lakóit a vasutak gőzmozdonyai­
nak irtózatos fütyülése verte föl a minap éjjeli 
álmukból. A canadai vasúttársaság képviselői­
nek jelentése szerint ez a fütyölés jelezte azt, 
hogy a Canadian Pacific mechanikusainak 
sztrájkja véget ért. A sztrájkban 20,000 ember 
vett részt. Az állítólagos szerződés feltételei 
ismeretlenek. így szól az egyik hir.

De Moutrealból viszont azt jelentik, hogy 
ott a sztrájk vezérei kijelentették, hogy a va­
súttársaság winnipegi képviselőinek jelentése 
hamis és hogy a Canadian Pacific Railroad 
munkásai nem szüntették be a sztrájkot. Csak 
annyi igaz a dologból, hogy az alkudozások 
folynak a társaság és a munkások között.

A SZÖKÉS PÁROSÁN.
John Williams bridgeporti lelkész felesége 

és Greene Daniels, a hitközség legbuzgóbb tag­
ja vasárnap megszöktek a városból, miután 
podgyászukat előre küldték. A szerelmes pár 
Buffalonak vette útját. Williams asszony a 
bridgeporti hitközség pénztároka volt s az egy­
ház pénzéből 100 dollárt vitt magával az útra.

PAPOK TÜKRE
Megint panasz, hát már megint panasz 
És akiről szól, mindig csak pap az.

Petőfinek ezen szavai jutnak eszembe min­
dig, valahányszor panaszt hallok a mi szeretett 
testvéreink — a papok ellen. Hej pedig, de 
sokszor hallok!

Nem is kell arra várni, hogy valami hazátlan, 
istentagadó, világfelíogató vagy tudom is én 
milyen cucilista panaszkodjék ellenük: elvégzik 
azt helyettünk a kedves oltártestvérek maguk. 
A Magyar Napilap egyik legutóbbi számában 
Csernitzky István mcadooi plébános rántja le 
a leplet néhány kollegájáról s miközben őket 
alapsan megemosdatja, önmagáról is nagyon 
különös beismeréseket tesz. Először is panasz­
kodik a Szabadság szerkesztője ellen, amiért 
azt irta róla, hogy ő egy “ünnepi nagv rnisé”- 
ért 66 dollárt számított föl. Ugyanezt megírták 
róla Szepesi Gyula és Fojtács József plébáno­
sok is a Magyarok Vasárnapjá-ban s nekik 
válaszolva a következőket írja:

Az általam végzett ünnepi istentiszteletnek 
dija jogtalanul Szepesi ur kezébe került. (Ak­
kor nem is álmodtam arról, hogy ez összeg 66 
dollárra rúgott!) A kifizetésnél — fájdalom ! — 
csak hárman voltunk jelen : a fenntnevezett két 
ur. meg én.

Amint a 8 dollárt Szepesi ur átadta, ezt mon­
dám neki:

— Ez istentiszteletért engem törvény sze­
rint 10 dollár illet.

Szepesi ur igy válaszolt:
“Nekem is kell valami a vendéglátáséi c. A 

segédkező papok stólájából is levonok egy 
részt.”

Majd tovább igy folytatja :
Nekem az ur istenem és saját becsületemen 

kívül más tanúm nincs. Főj tán ur nem fog mel­
lettem nyilatkozni, mert ezidőszerint ő még 
Szepesi urnák sajnálatraméltó befolyása alatt 
áll és különben is a megtérésnek oly nagy fokát 
nem remélhetem tőle. hogy önmagáról akár 
tévedést, akár rosszakaratú hazugságot ismer­
jen be. — Szepesi urnái még kevésbbé várhatok 
ily csodás fordulatot. Mert hiszen az ő hazudo- 
zásainak tárházából ez se nem első. se nem 
utolsó eset. Hiszen az amerikai magyar katho- 
likusság szent ügye ellen elkövetett bűnei kö­
zött ezek a föntemlitett félrelépések csak apró 
emberi botlások!

Miután még több hasonló kirohanást intéz 
pásztortársai ellen, igy folytatja :

Azon elvemhez mindenkor csökönyösen ra­
gaszkodtam. liosv a papok közül még a bűnö­
söknek is hagyiunk békét, mert különben né­
pünk lelki üdve és saját hivatalunk tisztessége 
vallhatja ennek kárát.

Szepesi urat minden pokoli gonoszsága és 
ellenem szőtt intrikái dacára is nyugton hagy­
tam. Jóérzésem tiltotta, hogy abba a siralmas 
kenyérharcba elegyedjem, melyből ő látszólag 
győztesen került ki.

Pyrrhusi győzelmei azonban elvakitották. 
Diadalmámorában nem elégszik meg kenyér­
adó gazdájának megrugdosásával, nem volt 
neki elég egy jobb sorsra érdemes katholikus 
szövetség felrobbantása, hanem most már be-" 
lém is rúg.

Tűrtem, ameddig tűrhettem s nyugodtan 
félreléptem, amikor láttam, hogy neki nem 
katholikus sajtó kell. hanem gyalázatosságait 

j takargató szenny-lap.
\ Most már meggyulladt fölötte a maga épi- 
I tette hajlék. A jogbitorlásnak szalmavára. En- 
1 nek lángjai között fuldokolva, az én becsüle­
tem árán szeretne Mr. Ananiás vizes pokrócot 
csavarni maga körül. Gratulálok Szepeesi ur­
nák a könnyen szerzett Mrs. Szafirá-hoz,

Záradékul csak ennyit: Én Szepesi ur dol­
gaival még álmomban sem óhajtok foglalkozni. 
Most csak egy támadására feleltem. Ha azon­
ban eddigi hallgatásomból esetleges újabb sze­
mélyeskedésével kizavar, önmagára vessen 
későbben megifandó nyilatkozataimért, melyek 
Amerika egyik legnépesebb hitközségének 
megrontó járói figyelemreméltó adatokat tar­
talmazhatnak.

íme keresztény atyámfiai olvassátok és gon­
dolkozzatok. Istennek egyik felszentelt szol­
gája jelenti ki, miszerint csökönyösen ragasz­
kodik ahhoz, hogy a papok által elkövetett 
piszkos dolgokat nem szabad nyilvánosságra" 
hozni. Elhisszük ezt önnek plébános ur, csak­
hogy mi meg éppen az ellenkezőjét követeljük. 
Mi tagadjuk, hogy “népünk lelki üdve” a leg­
csekélyebb csorbát is szenvedné az által, ha 
megismeri önöket a maguk igazi valóságában 
és azt is tudjuk, hogy önök nem a “népek 
lelki üdvéért”, hanem keservesen megkeresett 
centjeiért marakodnak egymás közöttr Elvár­
juk öntől megígért újabb nyilatkozatait, me­
lyek az ön állítása szerint “figyelemreméltó 
adatokat tartalmaznak”. H—g.

Egyről másról.
A PUSZTULÓ KÖZÉPOSZTÁLY. — ÁLLÍTÓLAGOS ELLENFELEK.

SZAVAZNI, AMINT TETSZIK.
SZABAD

A National Beef Companyban tömörült hen­
tesek és mészárosok kétségbeesett igyekezettel 
kísérlettek meg, hogy a hustrusttal szemben 
megtartsák a piacot. A harc manapság a hus- 
trust részéről játék, a National Beef Company 
részéről kínos vergődés. Ma már nem a hús­
ipar uralmáért folyik a küzdelem, hanem a ki­
sebb húsvágók részéről a puszta exisztenciáért. 
S úgy látszik, ezt nem tudják biztosítani. A 
National Beef Company elnöke, A. A. Zollik- 
hofíer, valamikor több virágzó üzletnek tulaj­
donosa. látta, hogy miként vészit mindinkább 
teret s látta, mint úszik el vagyona a meddő 
küzdelemben s mikor már az anyagi pusztulás 
kikerülhetetlen volt, feladta a harcot, egv revol­
vergolyóval véget vetett a vergődésének. Nem 
volt más választása, mint vagy a bérszolgák so­
rába sülyedni, agy leszámolni az élettel egyszer 
s mindenkorra. Ez utóbbit választotta.

Látta a puszta valóságot. A középosztály 
nem állhat meg kicsinyes eszközeivel a nagy­
ipar monopóliumával szemben. Felismerte a 
reá váró sorsot: a kizsákmányol tatást, mint egy 
kor boldogabb időkben ő zsákmányolt ki más 
bérmunkásokat. Nem tudott e sorsban meg- 
nyugodni. A kapitalista rendszerben, melynek 
a “régi jó idők”-ben föltétien híve volt. hitét 
vesztette, más rendszert pedig nem is tudott 
elképzelni. A saját szempontjából következetes 
volt. Nem tudta, hogy a bérszolgaság rend­
szerét meg lehet s meg kell dönteni, kizsákmá­
nyoló nem maradhatott továbbra, bérszolgává 
nem akart lenni, a kínos dilemma elöl a halálba 
menekült.

Sorsa szomorú sejtelemmel tölti el társait, 
kik a kíméletlen versenyben érzik, hogy nem 
tartják már ki sokáig. Tudják, hogy nekik is 
végig kell menni a keserű tapasztalatok során. 
Először látják, hogy csökken a haszon, majd 
végkép elmarad, végül ráfizetnek az üzletre, 
amig van miből s ha már kimerültek, becsuk­
hatják a boltot s vagy követik a National Beef 
Company elnökének a példáját, vagy felöltik az 
“overall”-! s a munkás piacon urat keresnek, ki 
megvegye egyetlen megmaradt vagyonukat, 
munkaerejüket s egy sorba állnak a bérmunká­
sokkal s ők is kiveszik részüket a proletárélet 
nyomorúságaiból.

Szomorú sors biz ez, de igy van s nem is 
lehet másképen. S annál jobb, minél előbb vég­
bemegy e pusztulási processzus. Mindenesetre 
kevés és jó is, ha kevés azoknak a száma, kik 
elbukván a versenyben, a proletárélettől öngyil­
kossággal akarnak menekülni. Minél előbb 
pusztul el a középosztály s siilyed a proletariá­
tus sorába, annál hamarabb élesedik ki az osz- 
tály.harc s áll szembe a tőke és a munka had­
serege megtisztulva minden sallangtól, annál 
hamarabb dől el a kérdés: A munka gyümölcse 
a munkást illeti-e?

* * *
A nagy kapitalista társulatok látszólagos 

ellenfélként állnak egymással szemben s a kon­
zervatív politikusok a verseny- fentartásával 
azon törekednek, hogy a társulatok tényleg el- 
enfelek legyenek, ne egyesülhessenek s ne szer­
vezhessék központi vezetés alatt az egyes ipar­
ágakat.

A kapitalista fejlődés törvényeinek természet 
szerű következménye ez a központosítás s ezt 
semmiféle politikai akció meg nem akadályoz­
hatja. S mig a politikai téren törvényekkel 
iparkodnak megakadályozni, a valóságban fel- 
tartózhatatlanul halad a maga utján oly ará­
nyokban. hogy a kapitalista rendszer egyik

Adams Express Co. vagyona $12,000.000, ebből 
000,000, ebből más társulaté $118,500. (South­
ern Express Co.-é.)

Tehát mint kitűnik, egyik társulat a másik 
társulat részvényeinek tulajdonosa s igy közö­
sek az érdekeik. Az Adams Express Co.-nak 
elnöke L. C. Weis, az American Express Co-nak 
elnöke J. C. Fargo, ketten pedig igazgatói egy 
harmadik társulatnak a United States Ex­
press Companynak.

Ugyancsak igy van több vasuttársulattal is. 
Az Interborough Rapid Transit Co. tulajdo­

nában vannak a következő vasuttársulatoknak 
csaknem összes részvényei: New York & 
Queens County vasutársulat: Pelham Park 
vasuttársulat; Fort George St. vasuttársulat. 
Azonkívül:
A Long Island City Elect. Co. $600,000-jából 
$297,500.. a New York & Long Island Co. 
Sl.OOO.OOO-jából 490,500, a N. Y. & L. I. R. R. 
Co. SlOO.OOO-jából 93.800, a N. Y. Int. Ry. Co. 
$5,000.000 vagyonából 2.741 millió dollár 
van birtokában, viszont ez a társulat az olaj- 
nyolc más társulat fölött rendelkezik vagy egé­
szen vagy részben.

Még szorosabb kapcsolatban vannak az egy­
mástól “független" gáz társulatok. A Consoli­
dated Gas Company tulajdonában vannak a 
következő gáztársulatok:

Astoria Light, Heat & P. Co., New Ams­
terdam Gas Co.. New York Edison Co.. New 
York Mutual Gas Co., Standard Gas Light Co. 
United Elect. Light Co., Westchester Light 
Co.

E hét függetlennek tartott gáztársulatnak 
97,343,300 dollár tőkéjéből 95,360,300 dollárnak 
van birtokában, visont ez a társulat az olaj- 
trust birtokában van.

Mig egyrészt látjuk, hogy a tőke miként 
koncentrálódik, másrészt van egy fontos tanul­
ság, melyet e kimutatásból levonhatunk. A 
munkások valamennyi társulatnál külön szer­
vezkednek, harcaikat valamennyi társulattal 
külön vívják meg s a többi “függtlen” társulat 
munkásai nem törődnek a többi harcával — 
'hiszen “független” társulatnak a munkásai. 
Most látjuk, hogy tulajdonképen egv urat szol­
gál valamennyi s a munkások egv-egy része, 
ha sztrájkra megy, tényleg igy valamennyi kor­
porációt szembe találja magával. Ha semmi 
más, ez a tény demonstrálja a trade unionok 
tehetetlenségét a tőkével szemben. Még ha a 
trade unionok egy társulattal folytatott harc­
ban nem volnának is egymás szrájkjainak meg- 
töröia szakszervezkedés formája vereséget idéz 
elő az egyesült tőkével szemben.

A Standard Roller Bearing Co elnöke. Mr. 
S. S. Eveland a gazdasági válság beköszöntése­
kor mintegy ezer munkásnak fizetését szállí­
totta le 10 százalékkal. Munka volt ugyan s 
valamennyi emberre szükség volt. azonban a 
társaságnak kapóra jött az alkalom, hogy- le­
szorítsa a munkabéreket, tudván, hogy- a mun­
kások tehetetlenek. Azóta a leszállított bérek 
mellett folyik a munka, mig végre a napokban 
a következő falragasz jelent meg a műhelyek­
ben :

A Standard Roller Bearing Co valamennyi 
alkalmazottjának felemeli munkabérét 10 szá­
zalékkal november havától kezdődőleg — ha 
William H. Taft választatik meg elnöknek.”

Mr. Eveland a következőket jelentette ki ez 
alkalomból:

“Nem kísérlettem meg, hogy munkásainkat 
lépcsőjéről, a trust-korszakból csakhamar a befolyásoljam, miként szavazzanak, egyszerű-
másikra jutunk, az interalizáció korszakába, 
amikor nemcsak egyes iparágak fognak köz­
ponti vezetés alatt állni, hanem az összes ipar­
ágak.

A Public Service Comission évi jelentése 
némi fényt vett a kapitalista társulatok e köz­
pontosítására. Kiderül e jelentésből, hogy 
látszólag független társulatok egymásnak csak 
kiegészítő részei, hogy részvényeiknek több­
sége ugyanazon kézben van, tehát egész ter­
mészetszerűleg nem versenyfelek.

A United Express Co. $10,000,000 vagyoná­
ból más társulaté $906,000. (Adams express 
Co.-é) A National Express Co. vagyona $500,- 
000, ebből más társulaté $484,000. (American 
Express Co.-é.) A United States Express Co. 
vagyona $10,000,000, ebből más társulaté 
$1,000,000. (American Express Co.-é.) West- 
cott Express Co. vagyona $650,000, ebből más 
társulaté $640,650. (American Express Co.-é.) 
más társulaté $111,800. (Southern Express 
Co.-é.) American Express Co. vagyona $10,-

en végrehajtom azt az egyezséget, melyet 
munkásainkkal kötöttünk a múlt télen. Az 
egész ország s mindkét párt várakozó álláspon­
ton van, hogy miként dől el a választás. Sok 
vállalat tervezett — szóban. Én nem beszélek, 
hanem teszek. Azt mondom, ha Taft győz, 
nemcsak megtartjuk munkásainkat, hanem 10 
százalékkal emeljük a fizetést, mig ha Bryan 
győz, nemcsak megtagadjuk a fizetésemelést, 
hanem munkásainknak egy részét el is bocsájt- 
juk.”

De azért Mr. Eveland nem akarja befolyásol­
ni a munkások szavazatát! Egyszerűen azt 
mondja: nem szavaztok igy — nem lesz munka. 
A munkásról aztán már fel tesz annyit, hogy 
kitalálja magától is: ha nem lesz munka, nem 
lesz kenyér; ha nem lesz kenyér, éhen halha­
tunk, tehát jobb lesz úgy szavazni, amint gaz­
dánk kívánja.

Egy bizonysággal ismét több, hogy a politi­
kai demokrácia az ipari demokrácia nélkül csak 
illúzió!



NÉPAKARAT

NÉPAKARAT
szocialista munkáslap.

A Szocialista Munkáspárt hivatalos közlönye.

Kiadja
»7 Amerikai Magyar Szocialista Maokás Szövetség

516 East 6th Street, New York, N. Y.

Megjelen minden kedden és pénteken.

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Egész évre — — — — — — —
Fél évre — — — — — — — ■
Negyedévre— — — — — —
Európába — — — — ..............—

Egyes szám ára 2 cent.

.. $2 00 
1 00 

.' _ 0.50
12 korona.

A Műnk. Bet. Szöv. hivatalos közlönye.
Szerkesztővel értekezni lehet hétfőn és szerdán 6-tól 8-ig.

NÉPAKARAT
Ml. b) the Hinirtai Socialist Labor Federalloi of «Ulrica

516 East 6th Street, New YiP", A Y.
Ch. ROTHFISHER, National Secretary.

M. ELLER, National Treasurer.
ISSUED EVERY TUESDAY AND FRIDAY.

Subscription Yearly 
Single Copies

12.00
2c

Entered as Seccmd-Clas» Malter Augusts?, 1907, 
at the Post Office at New Tok N. T.

New York, Tuesday, Oct. 6, 1908

POLITIKAI FOGLYOK AZ EGYESÜLT 
ÁLLAMOKBAN.

(Folytatás.)
Mint mondottuk, a mexicoi kormány az el­

menekült foradalmárokat azon üriigv alatt kö­
veteli ki az Egyesült Állatuktól, hogy “nem 
kívánatosak”. Más országok örülnek, ha meg­
szabadulnak a nem kívánatos polgároktól. Bol­
dogok, ha az Egvesült Államok felé \ eszik 
Útjukat, kiket nem szívesen látnak s az Egye­
sült Állatuk kormányának elég baja van vissza­
térítésükkel. Nem így van Mexicoval. Az ő nem 
kívánatos polgárai csak egy osztályba tartoz­
nak : a politikai bűnösök osztályába s nem hagy 
követ megmozdulatlanul, hogy visszakapja 
őket — bosszút állni rajtok. Ebben az esetben 
megnyerték az Egyesült Államok államügye- 
szének. Bonapartenek közreműködését, ki El 
Pasoba táviratozott a kormánybiztosnak, hogy 
Villarreal ellen ejtse el a törvényes eljárást s 
szolgáltassa át a bevándorlási hivatalnak. Ez 
meg is történt s a fogoly már az utcán volt a 
bevándorlási hivatal tisztviselőjével, ki Mexi- 
ccba szállította volna, ha nem lett volna elég 
szerencsés, hogy megszökjék. Máskép már a 
san juan de uluai börtönben. Mexico legrette­
netesebb börtöneinek egyikében volna, a Vera 
Crur öböl mellett, melynek odúiba átszivárog 
az öböl vize s a foglyoknak el kell pusztulniok.

Villarreal, miután sikerült megszöknie, mint 
Major és Rivera, hónapokon át vándorolt. Bár­
merre mentek e mexicoiak, békésen viselkedtek 
mnt törvénytisztelő emberek. Mexicoi baráta­
ikkal folytonos érintkezésben voltak, befolyá­
sukat s irodalmi működésűket a liberális párt 
érdekeinek előmozdítására forditották. Ezt 
nem is tagadták sor- asem s nincs e működés­
ben semmi, ami az Egyesült Államok törvé­
ny eibe ütköznék; semmi, ami az amerikai nép­
nek rokonszenvét fel ne kelthetné, mely nép 
oly nagyra tartja, hogy országa a “szabadság 
földje” s az “elnyomottak menedéke”.

1907 őszén végre mielhárman Los Angelesbe 
mentek s az üldözés rögtön megkezdődött. 
L.iwki, déli California kerületi ügyésze volt az 
üldözők feje. Annyira ment, hogy kiadott egy 
nyilvános nyilakozatot ellenük, melyet a követ­
kező szavakkal végzett: “Sokan nem is tudják 
az igazi okát a Junta vezérek bebörtönzésé­
nek’ (Megjegyzendő, hogy mindenki tisztában 
van azzal, hogy a Junta vezérei a legelemibb 
jogokért küzdöttek s ezért üldözik; a kerületi 
ügyész ezt az okot tagadja.)

Sokkal több amerikai dollár ment már az 
orosz s lengyel menekültek segítségére, sokkal 
többen haltak meg az amerikaiak közül a sza­
bad Cuba-ért, semmint elhihetné valaki, hogy 
az amerikai nép kivanja ezeknek a mexicoiak- 
nak üldözését, kik törvényeinket nem sértették 
meg s egyedüli bünük az, hogy küzdenek oly 
zs imokság ellen, melyen még a perzsa zsar­
nokság sem tehet túl.

Tme a tények, melyeket Larden ügyész (ki 
oly buzgó a nyilakozatok gyártásában) elég 
óvatos elhallgatni:

1907 augusztus 23-án, mikor Magon, Rivera 
és Vallerreal csendesen irdogáltak Los Ange­
lesben, Pico utcában bérelt lakásukon, elfogató 
parancs nélkül elfogattak, bezárattak, lakásukat 
kikutatták, papírjaikat s különböző dokomen- 
tnmaikat pedig ellopta Furlong Tamás magán­

detektív, ki a mexicoi kormány zsoldjában áll.
Ezeket a tényeket maga Furlong eskü alatt 

ismerte be 1907 novemberében Van Dyke biz­
tos előtt lefolyt kihallgatáson. A bíróság jegy­
zőkönyvének kivonatából egy rész: (Furlong- 
nak vallatásánál.)

Kérdés: Los Angeles városában volt-e ön 
1907 augusztus 23-án?

Felelet: Igen.
K: Bement-e abba a házba, melyben a vád­

lottak laktak? (A mexicoiak.)
F: Igen.
K: Most erre a spanyol nyelvű dokumen 

tumra irányítsa figyelmét. Hol látta ön először 
ezt a dokumentumot ?

F: Augusztus 23-án este.
K: Hol?
F: Pico utcában, ugyanazon szám alatt.
K: Mit tett e papírokkal, miután birtokába 

rette?
F: Lefordítottam angol nyelvre.
(Furlong vallatása a vádlottak védője, Mr. 

Harriman által.)
Kérdés: Mi az ön foglalkozása?
Felelet: Elnöke s gondnoka vagyok a Fur­

long Titkosszolgálati Társulatnak St. Louis, 
Missuriban.

K: Ön segített ezeket az embereket elfogni? 
F: Segítettem.
K: Elfogatási parancs nélkül?
F: Igen.
K: Ön vette el tulajdonukat elfogatási pa­

rancs nélkül?
F: Én.
K: Kikutatta házukat elfogatási parancs nél­

kül?
F: Igen, uram.
K: Papírjaikat tőlük vette el?
F: Nem tőlük vettem el. Először elzártam 

őket, azután mentem visza a papírokért.
K: Ki fizette önt ezért a munkáért?
F: A mexicoi kormány.
Tehát a kihallgatás folyamán kiderült, hogy 

Furlong és társai oly cselekményt követtek el. 
melyek California állam törvénykönyve szerint 
büntetendők:

1. Jogtalan bebörtönzés.
(A büntető törvénykönyv szerint.)
236. szakasz. Jogtalan bebörtönzés, mások 

szabadságának törvénytelen s erőszakos meg­
sértése. A jogtalan bebörtönzés büntetendő 
5000 dollárt felül nem haladó pénzbírsággal, 
vagy egy évnél tovább nem terjedő elzárással, 
vagy mindkettővel.

2. Támadás.
(Mikor Furlong és társai azt mondották, 

hogy elfogatás alatt állnak, ezek követelték az 
elfogatási parancs felmutatását. A detektívek 
revolvert rántottak e szavakkal: Itt az elfoga­
tási parancs. Mivel a detektívek polgári ruhá­
ban voltak s elfogatási parancsuk nem volt, a 
mexicoiak joggal tehették fel, hogy a mexicoi 
kormány akarja őket kézrekeriteni, mint Sira­
biát Douglasbun, két hónappal előzőleg. Tehát 
az utcán menekülni próbáltak, mire a detektí­
vek összeverték őket, úgy hogy Magon eszmé­
letlenül terült el. E támadásról a büntető tör­
vénykönyv igv szól:)

242. szakasz. Támadás másnak személyével 
szemben használt bármely törvénytelen erő­
szak.

243. szakasz. Támadás büntetendő 1000 dol­
lárt felül nem múló pénzbírsággal, vagy hat 
hónapon túl nem terjedő elzárással, vagy mind­
kettővel.

(Folytatjuk.)
(Daily People.)

----- o-----
ELLENTÉTEK.

Mehler Fülöp, fiatal mechanikus New York 
város egy utcáján az éhségtől összesett. — 
Dorsett H. Karolina. 12 éves leány 11.500 
dollárt költ évente ruházatára és művelődésére.

Egyike ez azon ellentéteknek, melyeket a 
napi lapok hasábjain százával találhatunk. Oly 
ellentétek ezek, amelyek felett ha a munkás- 
ember gondolkoznék, égő bélyeget nyomnának 
szivébe és tüzelnék arra, hogy fogjon kezet és 
egyesüljön azokkal, akik megdöntésén dolgoz­
nak azon társadalmi rendszernek, amelyben ily 
ellentétek lehetségesek.

MI A LEALÁZÓ?
Debs, a S. P. elnökjelöltje egyik beszédében 

azt mondta, hogy pártjára nézve nagyon le­
alázó volna, ha nem tudná előteremteni a vö­
rös vonathoz szükséges összegeket

A szegénység nem lealázó. Azonkívül soha­
sem mások aláznak le. Egyénnek vagy testü­
letnek saját cselekedetei azok, amelyek lealáz­
nak. Debs pártját is önmaga alázta le. Konven­
ciójának viselkedése, — az a magatartás, amely- 
lyel viszautasitotta a S. L. P. által felajánlott 
egyesülést, az a magatartás, amelylyel meg­
tagadta a forradalmi gazdasági szervezet szük­
ségességét a forradalmi cselekvéshez — az a 
viselkedés valóban lealázó a S. P.-ra és ezen 
lealázást önmaga mérte saját magára. A lealá- 
zás akkora, hogy sem zajjal, sem milliomos 
szocialisták csacsogásával nem lehet elütni.

ELVTARSAK
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

wmwm E1BEL
Vérengzés a fővárosban. Múlt számunkban 

megemlékeztünk arról a tüntetésről, melyet 
magyarországi testvéreink az általános titkos 
választójog érdekében a katholikus szövetség 
nagygyűlése napján, szeptember 13-án a fő­
városban rendeztek. Megemlékeztünk arról a 
vadállati rohamról is, melyet a fővárosi rend­
őrség a tüntető tömeg ellen intézett. A rend­
őrségnek erre a kozákokhoz méltó eljárására 
budapesti elvtársaink azzal feleltek, hogy szep­
tember 16-ára, a főváros különböző helyein 
népgyüléseket hívtak egybe “A választójog, 
klerikalizmus és a kormány” napirenddel. A 
népgyülések után békés tüntetésre indultak a 
népgyüléseken résztvevők. A mi ekkor Buda­
pesten történt, hazai testvérlapunk, a Népszava 
igy Írja le:

Azt az impozáns és békés tüntetést, amelyet 
elvtársaink ezrei az általános választójog érde­
kében rendeztek, a fővárosi magyar királyt 
államrendőrség példátlanul vérlázitó bestiah- 
tással a munkásküzdelmek egyik legemlékeze­
tesebb napjává avatta. Boda és Sajó brutalitás­
ra nevelt kozákjai mint a vérebek rohanták 
meg békésen tüntető elvtársainkat egyes em­
berekre hármasával-négyesével rávetették ma­
gukat és fölsőbb parancsra patkós csizmával, 
bikacsökkel és karddal félholtra verték azt. aki 
kezük közé került. Nemcsak az elvtársaink 
szenvedték meg ezt a bestiális rendőri merény­
letet. Az utca népe. a járó-kelők, akik hivatal­
ból, üzletből, munkából hazafelé igyekeztek, 
áldozatai lettek Sajó és legényei állati dühének 
és vérengzésének. A Rákóci-ut, az Erzsébet- 
körut, a Dohány-utca hangos volt a, megseb­
zett, megkínzott emberek sikoltozásától és jaj­
kiáltásaitól. Asszonyok, gyerekek kerültek a 
mesterségesen megvaditott rendőrlovak patkói 
alá! a fölbiztatott, föllebbvalóiktól kjtanitott 
rendőrlegények szöges csizmáikkal őrjöngve 
gázolták és' tiporták le a kövezeten fetrengő 
sebesülteket.

\z egész városrész a tébollyal határos izga­
lomban’remegett. A mészárlás rémségeinek a 
hire futótűzként terjedt el a csendes mellék­
utcákba is, ahonnan riadt emberek rohantak , i 
a koraiakra. Az embergyilkolás nyomában tá­
madt kétségbeesett jajgatás és sikoltozás meg­
zavarta a Nemzeti Színház előadását, ahonnan 
színészek és nézők kiszaladtak az utcara es tu­
dakolták a velőig ható, megrázó siaoltozasok es
iaingások okát. ..

Budapest hírhedt a rendőrségének allatia. 
kegvetlenségéről. Budapesten számta an 
történtek rendőri brutalitások, véres összeütkö­
zések, kegyetlen vérengzések. De olyan borza 
más. olyan kegyetlen és annyira irgalmatlan 
rendőri brutalitás nem történt meg a fovaros 
ban talán soha, amilyen a szerda esti vérengzés 
volt. A bevert fejű. betört hordája, megcsonkí­
tott kant és húscafattá összemarcangolt embe­
rek és asszonyok legtöbbjét nem fogdosta ösz- 
sze és nem kisértette be Sajó, a vérengzés ren­
dezője, nehogy véres bizonyítványt állítson ki 
önmagáról, hanem időnkint kiadta a parancsot:

— Minden rendőr fogjon egy “tettest”!
Száznál több rendőr rohant neki az utca né­

pének és akit csak értek, megragadták és von­
szolták az elfogottak közé. Ezeket aztán az 
utca közepén, a rendőrövezte területen össze­
vissza pofozták, rugdosták, kínozták és állandó 
ütlegekkel kisérték be a kerületi kapitányságra. 
Sajó maga pedig a rendőreivel a Népszínház 
elé vonult. Itt nem volt újabb attak, de borzal­
mak mégis voltak. A rendőrtisztviselők ugyan­
is kiadták a parancsot, hogy tetteseket fogjanak 
a rendőrök. A 940-es számú rendőr fölment a 
járdára és a legelső járó-kelőt elfogta. Három­
szor arculütötte, aztán belökte a rendőrök közé, 
akik újból elverték. A szegény ember sirva 
kiáltotta a tanácsoshoz:

— Tanácsos ur, én utazó vagyok, több gyer­
mekes családapa, könyörgöm, bocsásson sza­
badon. Itt a fényképes Máv. bérletjegyem, iga­
zolom magam.

A tanácsos ráförmedt:
— Hallgasson, mert összekötöztetem!
A rendőrök erre felbuzdulva, dzsiu-dzsicu 

fogással kicsavarták a szegény ember kezeit, 
hogy fájdalmában valósággal orditani kezdett. 
A színházból, ahol most a Nemzeti Színház 
tagjai játszanak, a színészek és a nézők közül is 
vagy százan kimentek az utcára, hogy megtu­
dakolják, mi zavarta meg az előadást. Esti tíz 
óráig állt itt a rendőrség, amely szakadatlanul 
folytatta a brutalitás munkáját. Az állami vad­
állatok tíz óra után vonultak vissza a kapitány­
ságokra.

A rendőrség bestiális kegyetlensége annyira 
felingerelte az egész közvéleményt, hogy szinte 
egyhangúan követeli Sajó és a vérben gázoló 
bestiák szigorú megbüntetését. Bizonyosra ve­
hető, hogy Sajó Sándor elvérzett a szerdai vé­
rengzésben. A közvélemény követelése rászorí­
totta a főkapitányt, hogy vizsgálatot indítson a 
VII. kerület közveszélyes vérebe és ragadozói 
ellen. Boda főkapitány a következő felhívással 
fordult a főváros lakosságához:

A csütörtöki napilapok túlnyomó része el- 
1 itélőleg nyilatkozik a szerdán este a szociálde­
mokrata munkások által tartott gyűléseket kö-

vetőleg összeverődött csoportosulások szétosz- 
latásaÖkörül Sajó Sándor rendőrtanácsos és a 
rendőrlegénység által tanúsított eljárás miatt.

A főkapitány, aki minden egyes esetben és 
különösen a jelen alkalommal is oly utasítással 
Járta el az intézkedő tisztviselőket, hogy a leg­
nagyobb tapintattal járjanak el és a karhatal­
mat csak parancsoló szükség esetén alkalmaz­
zák — a való tényállás megállapitása végett 
vizsgálatot rendelt el s annak haladéknélküli 
foganatosításával dr. Pekáry Ferenc főkapitá­
nyi helyettest bízta meg.

A főkapitány ez utón is felszólítja azokat, 
kiknek a rendőrség eljárása ellen panaszuk van, 
hogy vallomásuk előadása végett a főkapitányi 
helyettesnél (V., Ferenc Józset-tér 7. szám, I. 
emelet, 14. ajtó alatt) reggel 8 és délután 2 óra 
közötti időben megjelenni szíveskedjenek.

Külföldi szemle.
Az oroszországi kolera. Pétervárról jelentik: 

Kolerában újabban 305 ember betegedett meg 
és 116 meghalt. A járvány kezdete óta csupán 
Péterváron 1273 ember betegedett meg, 365 pe­
dig meghalt. A város lakosságán rémület kezd 
erőt venni, ami nagyban hozzájárul ahhoz, 
hogy a rettenetes járvány terjedéséhez a ta­
lajt még alkalmasabbá tegye.

A túlzsúfolt kórházakból borzalmas hírek 
szivárognak ki, melyeknek a valódiságát senki 
sem ellenőrizheti. Itt, ahol a halál oly dúsan 
arat, napirenden vannak a szivettépő jelenetek. 
Bejön egy apa. akinek egyetlen gyermeke ko­
lerában megbetegedett. Későn jött, mert a kis 
beteg már a halállal vivődik. Egy másik kor 
házban öt kis gyermek jelenik meg, kik hangos 
sírással veszik tudomásul, hogy anyjukat, az 
egyetlen támaszukat, a járvány elragadta. Be 
akarnak rohanni a szobába, mélyben a holttest 
fekszik és erőszakkal kell őket viszatartani. 
Egy anyának, aki görögdinnyét adott két kis 
gyermekének, mind a két gyermeke meg kapta 
a kolerát és pár óra alatt meghalt. A korházak 
alkalmazottai alig tudják az elhaltak hozzátar­
tozóit visszatartani attól, hogy a legnagyobb ve 
szedelem ellenére is, be ne menjenek a holttest­
hez.

Egy másik pétervári jelentés szerint a jár­
vány kitörése óta Pétervárott 1669 megbetege­
dés és 448 haláleset fordult elő. A városi isko­
lákat másfél hónapi időtartamra bezárták. Az 
iskolákban kórházakat rendeznek be. Számos 
idegen elhagyja a várost.

A rendőrkutyák. Berlin határában Buchholz 
nevű hangszerkészítő feleségét a grünaiti te­
mető közelében levő erdőben megfojtottak és 
kirabolták. Wollenberg György kocsist, az ál­
dozat kedvesét gyanúsítják, akit a rendőrség le 
is tartoztatott. Most vasárnap a Hercog-pár, 
akinél a férjétől elvált aszony lakott, eltávozott 
hazulról. Amikor ezt a kocsis megtudta, kerék­
páron kirándult Falkenbergbe. Az asszony ép­
pen a mosónéjához akart menni, amikor az ut­
cán találkozott a kedvesével. Több tanú látta, 
amint izgalmasan disktirálva bebarangolták az 
egész környéket. Hajnalban egy munkás a 
grünaui temető mellett az erdőben ráakadt egy 
ismeretlen asszony holttestére. A hulla nyakán 
madzaggal meghosszabbított ostorszijból való 
hurok feszült. A helyszínére érkezett vizsgáló­
bíró megállapította, hogy az asszonyt előbb há­
tulról megragadva a földre tepertők, azután 
megfojtották és kirabolták. A rendőrség két 
kutyával látott a nyomozás munkájához. Az 
ebek a lábnymok mentén szaglászva a Bahn­
strasse ötös számú házig mentek és ott meg­
állapodtak. így derült ki, hogy az áldozat 
Buchholz hangszerkészítő felesége. A szemta­
nuk előadása alapján a kocsis keresésére indul­
tak és egy külvárosi csapszékben lelték meg. 
A kocsis hasztalan védekezett, mert a rendőr­
ségi kutyák a csizmája körül szaglásztak és 
nem mozdultak el mellőle. Azonnal letartóz­
tatták és bekisérték Köpenickre, az ügyészség 
fogházába.

A rendőrség szaglász és oszlat. Pétervárról 
sürgönyzik, hogy az ottani rendőrség kedden 
valamennyi Városrészben széleskörű házkuta­
tást tartott és 3 bombát, valamint nagyobb 
mennyiségű dinamitot talált. Mintegy száz. 
többnyire a jobb osztályhoz tartozó egyént, kö­
zöttük egy rendőrtisztet, letartóztattak. A for­
radalmi szocialisták nyolc kerületi bizottságát, 
valamint a vasúti munkások szövetségét fel­
oszlatták.

Az orosz rendőrség még mindig nem tanulta 
meg, hogy a forradalmat nem lehet feloszlatni. 
A szocialista bizottság a feloszlatás ellenére 
tovább fog működni, még ha a tagjait el fogják 
is, mert a forradalmárok nyomban uj bizott­
ságot alakítanák.

Politikai üldözések. A boszniai mohamedán­
szerb szervezetek küldöttsége Burián közös 
pénzügyminiszternek emlékiratot adott át, 
amelyben az alkotmány behozatalát sürgeti. A 
miniszter Ígért is valamilyen alkotmányfélét, 
ami nem elégiti ki ugyan a bosnyákok kíván­
ságait, de azért kezdetnek mégis örömmel fo­
gadnák. Csakhogy az újabb események azt 
mutatják, hogy Buriánnak még ezt a tartóz­
kodó ígéretét sem szabad komolyan venni. A 
bizottság ugyanis a miniszternél tett látogatása

alkalmával az ország minden részéből üdvözlő 
táviratokat kapott. A hatóságok eleintén min­
den kifogás nélkül továbbították ezeket a távi­
ratokat, most azonan egyszerűen elkobozzák 
azokat, sőt a táviratok aláíróit meg is büntetik 
Wagner Kálmán tuzlái kerületi főnök például 
egyenkint 500 korona pénzbírságra és 30 napi 
elzárásra Ítélte el Muezinovics Hadzsi Ibrahim 
béget és három társát, amiért ilyen üdvözlő 
táviratot menesztettek a végrehajtó bizottság­
hoz.

Vasutasok sztrájkja Törökországban. A va­
sutasok sztrájkjáról, amelyről egyébként már 
megemlékeztünk, újabban a következőket jelen- 
tik Konstantinápolyból: A kormány el van tő­
kélve, hogy az anatóliai vasutakon kitört sztráj­
kot katonai segítséggel fogja leverni. Már ked­
den katnaságot rendelnek az anatóliai vasútvo­
nalra és újból megindítják a forgalmat.

MUNKANÉLKÜLIEK.
Mint Albanyból jelentik, az állami munka­

ügyi hivatalhoz 192 unionnak jelentése érkezett 
meg. A jelentések szerint a 192 unionnak 95,- 
000 tagja közül januárban 36.9 százalék, ápri­
lisban 33.9 százalék és júniusban 30.2 százalék 
volt munkanélkül. Mint e jelentésekből látható, 
nagyon lassan fogy a munkanélküliek száma.

OLCSÓBB POSTÁD IJAK..
Az Egyesült Államok és Angolország között 

újabb szerződés jött létre, melynek értelmében 
a postadijak árát 5 centről 2 centre leszállítot­
ták. Az Egyesült Államokból Angliába vagy 
Angolországból ide küldött levelekre eddig 
5 centes bélyeget kellett ragasztani, az uj szer­
ződés értelmében 2 centes bélyeggel fogják a 
leveleket továbbítani.

AZ ŐRÜLTEK TAFTRA ÉS BRYANRA 
SZAVAZNAK.

A Bostonban levő “Danver Insane Asylum” 
nevű őrültek házának lakói szavaztak az Egye­
sült Államok elnökjelöltjeire. A szavazás ered­
ménye a következő:

Taft Wilmosra szavazott 218 őrült, Brvan 
Wilmosra szavazott 110 őrült. A-szocialista je­
löltekre nem szavazott senki.

Mint ebből látható az őrültek túlnyomó több­
sége Taft hive, de Bryan is elég népszerű — a 
bolondok között.

FEL A VERSENYRE!

A St. Louisi Marx Károly Szocialista Mun­
kás Szervezet Női Osztálya, áthatva a szocia 
lizmus nagy igazságaitól, hogy a szocialista 
eszméket a magyar munkásság, minél szélesebb 
rétegeiben terjessze és hogy ezen eszméket hir­
dető lapot, a Népakaratot hathatósabban támo­
gassa, gyönyörű hímzett, vörös selyem zászlót 
készített, amelyet az Amerikai Magyar Szoci­
alista Munkás Szövetség azon osztályának 
ajánl föl, amely osztály

1908 DECEMBER 31-ig 
a legtöbb uj féléves előfizetőt szerez a NÉP­
AKARAT részére.

Bármely osztálynak legtöbb előfizetőt gyűj­
tő tagja pedig egy gyönyörű vázát kap jutal­
mul.

Nemes versenyre hívjuk fel elvtársnőinket 
és elvtársainkat, verseny re, amelyben' a győz­
tes csak egy lesz: a forradalmi szocializmus.

Felhívjuk az Amerikai Magyar Szocialista 
Munkás Szövetség összes oztsályait, hogy ve- . 
gyék ki méltó részüket a versenyből s iparkod­
janak megszerezni a forradalom vörös lobogó­
ját, mert minél derekasabban veszik ki részöket 
e versenyből, annál több harcost állítanak csa­
tasorba küzdeni azon eszmékért, amelyek e 
zászlóra vannak felírva.

Hisszük, hogy Szövetségünk minden osz­
tálya lelkesedéssel veszi ki részét a küzdelem­
ből, amelynek eredményé mindnyájunk győ­
zelme lesz. 4
• Fel a versenyre a zászlóéit, a Népakaratért, 
a szocializmusért!

A New Yorki Magyarajka Bádogosa 
Szerelők Szakegylete 1908. október ] 

szombaton, a Yorkville Casinoban, 86tl 
(2-ik és 3-lk A ve. között) szinielőadáss 
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NÉPAKARAT

TARGA.
ROBICSEK NEM ENGEDI.

— Irta: Antal Sándor. —
Tizenhétéves koráig otthon, Linowban olvas­

ta Éli a szent könyveket. Először három évig 
az ct kicsit, azután a négy középsőt, végül a 
huszonh írom nagyot. Mikor már a huszonhár­
mad ikat is elolvasta, egy szombat este, vacsora 

kivezették Élit az utcára,
kis zacskót. A zacskóban

még irás sincs róla, akkor azt mondta, hogy 
me§fg°ndolja a dolgot. És elment a másik ket­
tővel. Máli csak annyit mondott, hogy alászol- 
gája, legalább ar hal megmaradt. Most már 
együk meg mi a halat. Akartuk is, de nagyon 
rossz volt, mintha vizes zsemlye lett volna. De 
ő nagyon jóizüen evett

Eltelt egy pár hónap és Málinak uj vőlegé­
nye akadt. A halat megint elhozta Jenő, a na­
gyobbik fiú. De még délután visszament a 
párti. Mert az a bizonyos az anyját is a házhoz 
akarta hozni. A halat visszavitték. Azután sok­
szor volt nálunk egész meg fél eljegyzése Máli­
nak, de mindegyik visszament. Pedig a szegény 
Föhn mindegyikbe beleegyezett. Legalább 
Máli mindig úgy jött be Ottományról, hogy 
őneki megmondta Fohn, hogy beleegyezik. Én 
ezt sohasem értettem, de az apám is mondta, 
hogy benne van a vallásba.

Nyolc évi özvegység után jött Robicsek.
Robicsek összetört ember volt. Vöröses, őszes 
volt már a szakála. Húsz éve halt meg a fele­
sége. Málit már gyermekkora óta irmerte. Volt 
ugyan két felnőtt fia, de azért csak hozzá ment 
Máli, mert a bolton kivül háromezer forint 
készpénze volt, meg a szegény Fohn is meg 
engedte. A meglevő szappant a boltba vitték 
és Máliból Robicsekné lett. Az ember fiai sok­
szor eljöttek, hogy apjuktól egy pár forintot 
kérjenek, de a menyecske kikergette őket a bolt 
ból, még azt. sem engedte, hogy cigarettát ve­
gyenek maguknak. Robicsek haragudott, ve­
szekedett, de csak Máli maradt a győztes, mert 
sírni kezdett és a jó Fohnt emlegette.

A saját gyerekeit is sokszor megverte. Külö 
nősen Jenőt, mert sok cigarettát lopott. A kicsi 
inkább a cukrot pártolta. Egy évi veszekedés 
után megszületett a kis Samu és meghalt Robi­
csek. Jött a két nagy fia, kért valami örökséget.
Persze hiába, minden a kis gyereké — mondta 
Máli és sirva hozzátette, hogy — volna szivük 
a kis ártatlan apátián árvát megrövidíteni? A 
két fiú szégyenkezve elment. A saját két fia 
Jenő meg Albert is elment a háztól. Loptak 
egy marék pénzt ruhára, azután inasnak men­
tek. Máli haragudott, mert azt szerette volna, 
hogy otthon segítsenek lisztet meg ecetet árul 
ni. De csak haza mentek néha-néha egy kis 
aprópénzért.

Máli most csak elsején jön be. Egyre nyag- 
gatja az apámat, hogy vegyen tőle pénzt köl­
csön, mert különben nincs értelme, hogy mi- 
hozzánk jár. Nagyon ráncos az arca, mindig 
mondja, hogy semmi öröme sincsen az életben.
A fiaira panaszkodik egyre. Már a kicsi is ká­
romkodik szembeszáll az anyjával. De legjob­
ban Robicsekre haragszik. A múltkor akadt 
volna egy jó parti. Nem fiatal ember, pénze is 
volt. És itt van ni, Robicsek nem egyezett bele, 
nem engedte.

— Istenem, milyen jó ember is a szegény! vagy katonaság 
Fohn. Hányszor mentem ki hozzá, hányszor 
zaklattam. Életében is olyan áldott jó ember 
volt. Robicsek — az isten nyugosztalja meg — 
az nem olvan. Pedig mondtam, hogy a kis

után, kivezetteti r.iu. « ui.».«, kezébe adtak 
egy botot meg egy
nem elemózsia volt, hanem az imádkozó szer­
számok. Az utcán igy szólt hozzá az apja:
_Kinőtt a szakálad, jól laktál és most kez­

dődik az uj hét. Menj innen amerre "akarsz.
Mindenütt laknak testvéreid. Állj meg a küszö­
bön csókold meg az isten nevét. Aki benn la­
kik. majd megadja neked azt a fillért, amivel 
valakinek biztosan tartozik. Ne köszönd meg- 
szó nélkül menj tovább. Uj ruhát sose végy, 
a szombatot tartsd meg és ne felejtsd el az 
apád nevét. Tudod, hogy engem Simon ben 
Manasst nak hivnak. És most menj, áldott le­
gyen az ut. amelyen jársz.

Igv indult el Éli kenyér és pénz nélkül Síül 
pe leié. Azután Stülpéből Baruthba. Baruthból 
Petkusb.i ment. Sehol se maradt tovább egy 
napnál, kivéve, ha pénteken ért valahova. Las 
san munka nélkül s szó nélkül bejárta Galíciát,
Sziléziát. Csehországot, egész Magyarországot.
Bement Romániába is, de onnan kikergették.
Visszajött Magyarországra. Hazafelé tartott 
azon az utón. amelyen jött. Gyöngyös felé igye­
kezett, mert Gyöngyösről mennek Károlyba,
KárolybM Mármarosszigetre, innen Bereg 
szászba-, onnan haza Galíciába. Ezt az utat 
Linowban mindenki tudja.

Ekkor már huszokétéves. pénzes ember volt 
Éli. Igazán voltak mindenütt jó testvérek, akik 
este a templomból vacsorára, éjjeli szállásra 
magukkal vitték. Persze reggel se eresztették 
el éhesen. Pénzt nagyritkán adott ki, többnyire 
csak ebédre. A sok összekoldult pénz megma­
radt. Éjjel-nappal ott lógott egy kis zacskóban, 
az Éli nvakában. Rézpénz, ezüst, bankó vegye­
sen. Persze mesterséget még nem tanult, de hát 
ez igy szokott lenni.

Hogy került azután menetközben Ottomány- 
ba. íogv vettel el Schön Málit. hogy lett belőle 
papiános. az mind mellékes, mert a Fohn — 
az esküvőhöz szükséges Írásokból tudták meg, 
hogv igy hivják — szerepe csak halála után 
kezdődik. Lehet, hogy a csavargást nem birta 
elfelejteni, lehet, hogy az ócska vatta pora ár­
tott meg neki. Három év múlva meghalt. Öz­
vegyen hagyta Málit két gyermekkel. A sze­
gény Fohn nyakában kerek nyolcszáz forint 
meg két régi négy krajcáros volt.

Máli csak annyit sirt, amennyi éppen illet, 
aztán beköltözött Érmihályfalvára szappant 
áru ni. A pénzt kölcsönadta idevaló ismerősök­
nek, aztán az ismerősök ismerőseinek. Több­
nyire csak húsz forintot adott és havonta egy 
forint kamatot kért rá. Nálunk már két éve volt 
húsz forintja, én onnan ismerem. Rendesen
adósaihoz szokott eljárni ebédre, vacsorára, cgekpek hiába beszé] az emfoer. A két fia miatt
reggelire. Mindenki szivesen látta, mert a pénz 
ről sohasem beszélt. Nem is szerette, ha meg­
adtak.'Csak a kamatokat szedte be pontosan. 

-Minálurk többnyire csak reggelizett. Meg az 
eljegyzések is nálunk voltak.

Máli csúnya volt, de fiatal. Férjhez szeretett 
volna menni. Ajánlottak is neki több embert. 
Egyik neki való volt. Eljegyzés előtt ősi szo­
kás szerint, elment a férjéhez, az ottományi 
temetőbe.

— Tudod Éli — mondta a nem nagyon kor­
hadt fej fa előtt — a gyerekek nőnek, ember 
kell a házhoz, én nem bírok. A szappant nem 
igen veszik, a kamatot meg nem fizetik ponto- 
san. Most Kovács Lajos is meghalt húsz forint­
tal. Két évig tartozott vele, hát most kitől kö 
vetüljem? Magányos özvegytől senkisem fél.
A bank meg százért ad ötöt egy évre. Ezért 
goi doh.tm, hogy hozzá megyek ehhez a Stein 
hoz. Tudod Éli, olyan hzzám való ember. Sen­
kije sincs és van ezer forintja. Veres bajusza 
var. Nagyobb sokkal, mint te, vastag. Már 
most a te téli rokkodat is el kell adni, úgy is 
szűk neki. Tudod, hogy csak a gyerekekért te­
szem. A sírkő miatt ne haragudj, igaz, hogy 
megígértem, de nem akarom a gyerekek pén 
zét meghiányositani.

Fohn beleegyezett. Legalább Máli úgy érez­
te. Vígan jött be Érmihályfalvára, a halat is 
megvet-e, hogy másnap meglegyen az eljegy­
zés. Ez volt nálunk a Máli első eljegyzése. 
Azért a olt nálunk, mert a mi nagy vasalcasz 
tálunk mellett sokan elfértek. A töltött halat 
már délután elhozta két nagy tálban.

Esté -e azután eljött a veresbajuszu Stein két 
mi s emberrel. De még semmit se tettek ki az 
asztalra. Csak az abroszra könyököltek, úgy 
beszélgettek. Máli eleintén szégyenkezett, de a 
azután ő is beleszólt. Úgy, hogy egészen elfe- 
lej:ette hogy eljegyzés van. A szappanról, az 
esőről meg az ünepekről beszélgettek. Mind az 
embere c szivaroztak, az én apám is, pedig 6 
csak pipázni szokott. Azután tréfákat, adomá 
ka: mondtak. Stein sokszor úgy nevetett, hogy 
az asztalra fektette a fejét. De még mindig nem 
tálalták föl a halat. Egyszerre a kamatról kezd

meg mindkét politikai párt tagjainak az alka­
lom a belépésre. Ha ezen előzményeket Fáy 
elvtárs figyelembe vette volna, úgy nem irta 
volna cikkében, hogy: “Az I. W. W. nem in- 
dosszálta a S. L. P.-t és ez neki fáj.” Tudni­
illik az áttekintő elvtársnak. Nem fáj ez sem 
az áttekintő elvtársnak, sem a S. L. P.-nak, 
sem senkinek. A S. L. P. nem akart kerékkötő­
je lenni az I. W. W.-nak, hisz teljes energiáját 
fecsérlé rája. A S. L. P. utcai gyűlésein az 
utolsó három évben egyebet sem lehetett hal­
lani, mint agitációt az I. W. W, érdekében.

Ebből következtetve — Fáy elvtárs szerint 
— a S. L. P. segédkezett felépíteni az I. W. 
W.-t és ez volt agitációjának a netovábbja. 
Célját elérte, amiért küzdött, tűnjön el a S. L. 
P. a föld szinéről. A mór megtette kötelességét, 
a mór mehet. Nézzük, hogy vájjon tényleg 
betöltötte-e a S. L. P. hivatását? Elsősorban 
elég erős-e az I. W. W. arra, hogy megteremt­
se a saját politikai pártját? Azt hiszem, hogy 
a felelet erre igen könnyű: nem. Azonkívül az 
I. W. W. utolsó konvenciója, mint azt a t. Fáy 
elvtárs igen jól tudja, eltörölte az elvi nyilat 
kozatból a “politikai” szót. S ez a legnagyobb 
bizonyítéka, hogy a S. L. P., mint politikai 
párt hivatásáta még be nem töltötte. Ha a 
S. L. P. felült volna a megijedtek rémkiáltásai­
nak s rögtön abbahagyva a politikai mozgal­
mat
Egyesült Államokban radikális politikai pártja, 
ami nem is bántaná nagyon Fáy elvtársat, mert 
mint anarchista nincs sok bizalma a politikai 
mozgalomhoz.

Fáy elvtárs cikkében egy parányi kis hibát 
csinál, mely nem nagyobb, mint az — Eiffel 
torony. A politikai mozgalomnak nem tulaj­
donit semmi egyéb jelentőséget, mint hogy 
szét fogja rombolni a parlamentet — papír- 
golyókkal. Kár, hogy a másik elavult vádat 
nem hozta a politikai mozgalom ellen, hogy a 
t. elvtársak bejutnak a bársonyszékbe és oly 
korruptak lesznek, mint a többiek, példa erre 
Millerand, stb. Nohát t. Fáy elvtárs, én szerin­
tem a politikai mozgalomnak más hivatása is 
van, mint a fentemlitettek. Miután mi civili­
zált emberek vagyunk, civilizált fegyverekkel 
küzdünk. A politikai mozgalom semmi egyéb, 
mint biztosítása a békés átmenetnek. Vagy 
talán azt hiszi, hogy a mi mostoha testvéreink 
a kapitalisták ölhetett kezekkel fogják nézni 
szervezkedésünket akár az egyik téren, akár a 
másikon? Az ön által hozott példa igen találó 
de nem az ön álláspontjára nezve. Amint Ted 
dynek és Vilmosnak kell a tengerészet és ka­
tonaság, úgy kell nekünk a gazdasági és poli­
tikai mozgalom. Egyenkint könnyen legyőz 
hetők, együttesen képtelenség őket legyőzni 
S próbálja meg, ajánlja Teddynek vagy,Vil­
mosnak, hogy induljon harcba a tengerészet 

nélkül. Teddy Blackwells Is 
landot, Vilmos Pankuvot fog emlegetni. Le 
gyünk mi ostobábbak, mint ők? Azt hiszem 
ezt a t. elvtárs sem akarja.

Fáy elvtárs felhoz egy csomó példát, hogy
Samuért tenném. Összesen hétezer forint volna, j mennyi kárt tett a politikai mozgalom
Italmérési jogot is-lehetne szerezni. De Robi- az, hogy a dolgok, melyeket idéz részben me

EGYLETI HÍREK.
Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 

Szövetség XX. osztálya (Cincinnati, O.) 1908 
október 10-én, (1313 Vine St. alatt) szinielc- 
adással és tánccal egybekötött

LASSALLE ÜNNEPÉLYT 
rendez. Belépti-dij 15 c. Kezdete este 8 órakor.

Szövetség VII. osztálya (Schenectady, N. Y.) 
értesíti úgy a helyibeli, valamint a környéki 
magyarságot, hogy október havában ANGOL 
ISKOLÁT nyit, hogy alkalmat nyújtson min­
denkinek az angol nyelv elsajátítására.

Bővebb felvilágositással a szervezet titkára 
szolgál. J. Buck, 13 Bakus St.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség 23-ik 
osztálya az Amerikai Magyar Szocialista Mun­
kás Szövetség Allegheny, Pa. osztályával kö­
zösen október hó 10-én, szombaton este 

KEDÉLYES ESTÉLYT 
rendez a Népakarat javára, melyre úgy a hely­
beli, mint a környéki magyarságot tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.

haragszik, mert semmit sem adtam nekik, ö 
nem egyezik bele. Azt hiszi, hogy en hagyni 
fogom. Én nem hagyom. Elmegyek a szoplon- 
cai nagy paphoz. Az majd kicsinálja. Tud az a 
halottal is beszélni. De a Samu pénzét nem hiá- 
nvosithatom meg. A szoploncai pap majd meg­
mutatja, hogy Robicseknek bele kell egyeznie. 
Összesen hétezer forint volna.

ÁTTEKINTÉS A HARCMEZŐN.

A Népakaratban a fenti cim alatt megjelent 
Fáy elvtárs cikke, mely igen meglepett s kény- 
szeritett, hogy én is néhány szóval résztvegvek 
a megindult vitában.

Nem akarok foglalkozni Liebman elvtárs 
cikkével, mert azt már az “áttekintő elvtárs 
bonckés alá vette és nekem csak ismétlésekbe 
kellene bocsájtkoznom. Én kizárólag Fáy elv­
társ cikkével akarok foglalkozni és igyekszem 
állításait megdönteni.

Fáy elvtárs cikke jóformán e kérdés körül 
forog: “betö!tötte-e a S. L. P. hivatását? , 
mire a t. cikkíró elvtárs egész határozottsággal 
kijelenti, hogy betöltötte. Nézzük, hogy betöl­
tötte-e? Elsősorban tisztában kell lennünk az­
zal, hogy a S. L. P. alakitotta-e az I. W. W.-t? 
A S. L. P. egyetlen tagja sem állította, hogy 
az I. W. W.-t kizárólag a S. L. P. építette, 
tehát-, ha mindenféle radikális elem építette, 
úgy nem formálhat jogot arra nézve, hogy a 
g^'L P.-t indosszálja. Erre nézve bizonyíték, 
hogv Corregan, a legutolsó elnökválasztáson 
a s L P. elnök jelöl tje, nem helyeselte a part 
azon állásfoglalását, hogy bemegy az I. W. W - 
ba indosszálás nélkül s evégből vissza is vonult 

mozgalomtól. Corregan elvtárs ezt kompro- 
missziumnak tartotta. Azonban egy dolog ta­
gadhatatlan, hogy éppen a S. L. P. orokos agi-
tációja a szakszervezetek ellen az iP*« sze
zetek érdekében és küzdelme az A F. of L 
ellen, teremtette meg az I. W. W.-t. Vagy tálán 
a Freiheit vagy a Volkszeitung .dezte ezt elő .

k hogy az előmunkálatokat a S. 
’ S. L. P. tagjai indit-

történtek, de ez még nem bizonyítja, hogy 
politikai mozgalom hiábavaló. Mi szocialisták 
mint ilyenek főképen politikai harcot folyta­
tunk és ebből következtethetők a nézeteké 
rések és szakadások. Ha nem foglalkoztunk 
volna politikával, csupán gazadsági mozgal 
műnk lett volna, ez épp úgy bekövetkezhetett 
volna. Mert, ahogy ma még nem vagyunk 
egyék a politikai téren, úgy nem vagyunk 
egyek a gazdasági téren sem. Hogy ez meny 
nyíre igaz, bizonyitom" azzal, hogy az anar­
chisták, kik nem foglalkoznak politikával, csu 
pán gazdasági kérdésekkel, (állítólag) kiváltak 
a dalárdájukból és alakítottak egy újat, azonkí­
vül egy része cserbenhagyta a Freiheit -et és 
egy uj lapot inditott. Tehát a rombolást nem 
kell betudni teljesen a politikai mozgalomnak 
“A kapitalisták szervezeteit még sehol sem 
robbantották föl, erre csak a “phisical force 
(nyers erőszak) lesz képes.” — Ezt írja Fáy 
elvtárs. Éppen ezt akarnák a kapitalisták 
nyers erőszakot, hogy kivezényelhessék eile 
nünk a katonaságot.

A történelemből okulhatunk. A francia for 
radalom megtanitott rá, hogy minden fórra 
dalmat- céltudatosan kell előkészítem. S akar 
politikai mozgalom a gazdasági nélkül, akár a 
gazdasági mozgalom a politikai nélkül, mind 
e°yik megismétlése volna annak a titáni küz 
delemnek, melyben a francia forradalom volt 
amelyben elbukott. Eller Manó.

Dacara anna;
L. P. készítette, mégis a

-------- i , ... -icö konvención, hogy ne csat-
tek beszélni. Hát amikor a Máli megmondta, j vanyoztak . . . Artboz sem, Adassék
hoay több, mint a fele a pénznek kürfn van, lakozzék egy P° 1 1

Ha tudni akarja az elmúlt év munkásmoz 
galmának történetét, ha könyvtárát egy érté­
kes könyvvel gyarapítani akarja, feltétlenül 
szükséges, hogy a Népakarat 1907-iki évfolya 
mát megszerezze. Csak még egy pár példány 
van! Ára kötve $2.50.

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező 
lapon tudassák velünk a következő angol szó- 
véggel *

Editor, Népakarat. 516 E. 6th St., New York.
I am a subscriber of your paper, but I don - 

get regulary. Please send it to this address
Név ............... ......................................
Szám és utca.........................................
Város ......................................* *.........

REGENY.
A Kreutzer- Szonáta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás.) (29-)
És öntudatlanul kinyitottam az ajtót. A férfi 

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás a zonSora előtt ült és hosszu’ visszahajlott

A philadelphiai Egyesült Magyar Munkás 
Egyletek 1908 október 6-án, kedden este 8 óra­
kor a PHILADELPHIAI MUNKÁS DA­
LÁRDA charterének felavatási ünnepélyét
fogja tartani saját helyiségében (800 Parish 
St.-en) változatos műsorral, jó zenével.

Belépő dij nincs. Ruhatár 15 cent.

A 31. osztály (Allegheny, Pa.) havi jelentése.
Osztályunk a jelenben még dúló rossz mun­

kaviszonyok miatt a szervezés terén nem nagy 
haladást mutathat fel. Számos elvtársunk még 
munka nélkül van. Mindamellett szervezetünk 

hóban 3 taggal gyarapodott. Taglétszámunk 
33. (8 női tag.) Pénzállományunk $8.05. A 
szeptember hó 5-én tartott kedélyes estély 
úgy erkölcsileg, mint anyagilag sikeresnek 
mondható, ha tekintetbe vesszük a munkanél­
küliek számát.

Lapmegbizottunk szerzett e hóban egy fél­
eves uj, egy féléves és negyedéves folytató­
lagos előfizetőt. Elhatároztuk, hogy október 
hó 10-én egy kedélyes estélyt tartunk közösen 
a M. B. Sz. osztályával, melynek tiszta jövedel­
mét mindkét részről a Népakarat támogatására 
fordítjuk. Tervbe vettük egy népgyülés meg­
tartását október hó 25-ére, melynek sikere ér­
dekében a legszélesebbkörü agitációt fejtjük ki.

A munkaviszonyok csak némileg javultak, 
de ez nem akadályozta meg a Pittsburg és kör­
nyékén lévő szervezetlen, tudatlan munkástö­
meget abban, hogy a város megalapítása s fen- 
állása 150 éves évfordulója alkalmára a kizsák­
mányolok által s az azok örömére s mulatsá­
gára rendezett ünnepen jelen ne legyen. Szá­
mosán jelentek meg a sokatigérő ünnepélyen, 
mely oly nagyszabású volt, mint a kizsákmá­
nyolok gazságai. A szeptember hó 30-án, a 
hajózás fejlődését bemutató ünnepélyen mint­
egy 60,000-en voltak jelen. Azok, kik e várost 
nagygyá alkották, akiknek munkája révén ha­
ladt igy előre ezen város, melyben ma a mun­
kások százezrei tengődnek s éheznek, azok a 
munkások nem látják be azt, hogy az ő alko­
tásuk, munkájuk nélkül még csak egy ház sem 
épülhet fel, egy vasúti vagy villamos vonal 
sem jöhet létre: ők, az alkotók hajléktalanok s 
éhezők és kénytelenek e városból messze utat 
tenni gyalog a kenyér megkeresése véget,t mig 
azok a kizsákmányolok, kik kisebbségben van­
nak s egész életök folyása csak tétlen semmit­
tevés s szórakozásból áll, azok uralkodnak a 
nagy többség felett, melynek erejét ők félik 
ugyan, de igyekeznek a papság által a nagy 
tömeget minél nagyobb sötétségben tartani, 
hogy igy ne jöjjenek tudatára emberi mivol­
tuknak s engedelmes rabszolgái legyenek ezen 
korhadt társadalmi rendszer kiváltságosainak, 
az elnyomóknak, a jogtipróknak, a minden em­
beri érzésből kivetkőzött kapitalistáknak.

Eljön-e már egyszer az az idő, hogy megérti 
a mindent alkotó munkásnép, hogy egy várost, 
vagy a világon mindent, csak ő, a gondolkozni, 
a dolgozni akaró munkás tehet csak nagygyá s 
megérti-e, hogy a munka révén a munka gyü- 
gvümölcse s az alkotás dicsőségé csak ót, a 
munkást illeti!

Föl tehát a harcra munkástestvérek! Kiiz- 
denünk kell ezen mai gaz rendszer ellen, mely-

ujjaival arpeggiókat játszott; nőm a zongora 
szögletén, a kinyitott füzetek előtt állott, ő 
látott vagy hallott meg engem először és egy 
pillantást vetett rám. Meg volt-e lepve, vagy 
úgy tett, mintha nem félne, vagy egyáltalában 
meg sem ijedt? Csak azt tudom, hogy nem re­
megett, sőt meg se moccant; csupán egy ke­
véssé elpirult, de csak néhány pillanat múlva.

— Mily jó, hogy eljöttél! Mi nem tudunk 
megállapodni, hogy mit játszunk vasárnap, 
mondta oly hangon, melyet bizonyára nem 
használt volna, ha magunk közt lettünk volna.

Ez a hang, ez a “mi” felháborított. Szótlanul 
köszöntem Trudhascevszkinek; ő megszorítot­
ta kezemet, miközben mosoly ült ajkára, amely 
nekem gúnyosnak látszott. Elmondta aztán, 
hogy partitúrákat hozott, hogy a vasárnapi 
hangversenyre elkészüljenek, de még nem tud-. 
ják, mit válasszanak: nehéz, klasszikus dara­
bokat, különösen Beethovennek egy szonátá­
ját-e, vagy könyebb szerzeményeket? Mind ez 
oly természtes, oly egyszerű volt, hogy való­
ban nem találhattam benne semmi kivetni 
valót. Pedig láttam, tudtam, hogy minden tet­
tetés volt, hogy egyetértettek avégből, hogy 
engem megcsaljanak.

A féltékenyekre nézve (pedig a mi társadal­
munkban kicsoda nem féltékeny?) leggyötrőb- 
bek azok a társadalmi viszonyok, amelyekben 
bizonyos ürügy alatt igen nagy és igen vesze­
delmes bensőség van megengedve egy férfi és 
egy nő között. Az a féfi nevetségessé tenné 
magát az egész világ előtt, aki megakarná aka­
dályozni a bálokon való érintkezést, az orvo- 
vosoknak betegeikkel való érintkezésüket, a 
művészi és különösen a zenei foglalkozásban 
való családiasságot. Hogy az emberek együtt 
foglalkozzanak a legnemesebb művészettel, a 
zenével, bizonyos érintkezés szükséges, amely­
ben nem láthatunk semmi gáncsolni valót; 
csupán valamely ostoba, féltékeny férjnek nem 
lehet ez ínyére. Jól nevelt férjben nem szabad 
ilyen gondolatoknak támadni és különösen 
nem szabad orrát ilyen dolgokba dugni, sem 
pedig azokat megakadályozni igyekezni. Pedig 
mindenki nagyon jól tudja, hogy éppen ezek a 
foglalkozások, de különösen a zene okozzák 
társadalmunkban a legtöbb házasságtörést.

Nyilván zavarba hoztam. őket, mert megle­
hetősen sokáig képtelen voltam csak egy szót 
is szólni; Olyan voltam, mint a felforditott 
üveg, amelyből a viz nem tud kifolyni, mert 
túlságosan tele van. Meg akartam sérteni, ki 
akartam dobni ezt az embert, de nem tettem-. 
Sőt ellenkezőleg, hibásnak éreztem magamat 
amiatt, hogy zavarba hoztam őket. Annál a kü­
lönös érzésnél fogva, amely arra késztetett, 
hogy annál szeretetreméltóbban bánjak “ő” 
vele, mentül kínosabb volt nekem jelenléte, 
még ez egyszer úgy tettem, mintha mindenhez 
hozzájárulnék. Azt mondtam neki, hogy töké­
letesen bízom ízlésében is a nőmnek is azt 
ajánlottam, hogy ugyanazt tegye.

Még éppen annyi ideig maradt, amennyi 
szükséges volt, hogy hirtelen belépésem rossz 
benyomását elenyésztessem. Trudhacsevszki 
a megállapodásokkal megelégedve távozott. A 
mi engem illet, én teljesen meg voltam győ­
ződve, hogy azzal szemben, ami bensejöket be­
töltötte, a zenekérdés nagyon közömbös volt 
előttük.

Válogatott udvariassággal elkísértem egé­
szen az előszobáig, (hogy is ne kisérnék el egy 
férfit, aki csak azért jött, hogy nyugalmunkat 
megzavarja és az egész család boldogságát 
tönkretegye?) és nagy szeretetreméltósággal 
szorítottam meg puha kezét.

XXII.
Ezen a napon egy szót sem intéztem "fele­

ségemhez; képtelen voltam rá. Közelléte oly 
gyűlöletet támasztott bennem, hogy szinte ön­
magámtól féltem. Ebédnél a gyermekek előtt 
azt kérdezte tőlem, hogy mikor utazom el? A 
következő héten a szomszéd. városban meg­
nyitandó zemsztvo-gyülésre kellett volna men­
nem. Megmondtam a napot. Nőm erre azt kér-

ben nekünk, dolgozóknak, munkásoknak csak j dezte, vájjon az útra mi mindenre lesz szüksé- 
. ... . .1__ ’__hr. erem? Semmit se válaszoltam, szótlanul marad-inség, elnyomatás s hajléktalanság az osztály­
részünk. Fel munkástestvéreink és összetartás­
sal változtassuk meg a mai kapitalisztikus ki­
zsákmányoló rendszert s építsünk fel annak 
romjain egy mindenben kielégítőbb, jobb es 
szebb jövőt.

S. Kmotrik, A. Czáj, bizalmiférfiak.

, KIADÓHIVATAL! ÜZENET.

J. Szabó, Johnstown, Pa. A beküldött $1.00-t 
mekaptuk, tudassa címét, hogy a lapot küld- 
hessük.

Nem felejtette ön el, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kisérje figyelemmel a 
cimszalagján lévő számokat. Az első szám a 
HÓNAP, a második a NAP, a harmadik az

gém r Semmit se válaszoltam, szótlanul marad­
tam az asztalnál és szótlanul vonultam vissza 
"dolgozó szobámba. Egyszerre lépését hallot­
tam. Erre egy borzasztó nemtelen gondolat 
támadt agyamban, az, hogy miként Úri fele­
sége, ő is palástolni akart egy már elkövetett 
bűnt és ez az oka annak, hogy ebben a szokat­
lan időben eljön hozzám.

—• Lehetséges-e, gondoltam magamban, 
hogy én hozzám jöjjön?

És mikor a közeledő lépéseket hallottam igy 
fűztem tovább gondolataimat:

— Hogyha csakugyan én hozzám jön, agy 
igazam volt.

(Folytatjuk.)
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NÉPAKARAT

SZERKESZTŐI« ÜZENET.
Deutsch József, City. Az I. W. W. konven­

ciójáról szóló tudósítást kisérő kommentár 
nem a központi vezetőségnek, sem a szövetség­
nek nézetét tükrözi vissza, hanem csak az én 
egyéni nézetemet. Hogy mit fog szólni a veze­
tőség és mit fog szólni a szövetség az egész 
ügyet illetőleg, azt még nem tudjuk, de bizo­
nyos az, hogy elvtárs felszólalása a tudósítás 
teljes meg nem értéséből származott, őrültség 
még csak feltenni :s, hegy azok a durva ki­
tételek” az I. \V. W. ellen irányulnak. Az ipari 
ttnionizmusnak őszintébb hivét magamnál 
nem ismerek, ez azonban nem gátol meg en 
gém abban, hogy megmondjam a véleményem 
azokról a személyekről, akik csakugyan elíté­
lendő eljárást tanúsítottak.

Ennyit arról, ami a személyeket illeti.
Sokkal erősebb támadásban részesít elvtárs 

egy másik kitételt, amelyre azt mondja, “hogy 
egv másik kitételt, amelyre azt mondja, hogy 
“'ezzel a Népakarat az I. YV. W.-t temeti” és ez 
rég olv sok reményt fűzött Amerikának öntu­
datos munkássága” E kitétel ellen intézett tá­
madása is a dolgok teljes félreismeréséből szar 
mazik. Az ipari ttnionizmus és az I. W. W. 
néven ismert szervezet nem minden körülmé­
nyek között egy. A magam részéről igenis 
csak is oly ipari ttnionismttshoz fűzök reményt, 
amely szocialista elvekre van épitve, amely 
nemcsak formában ipari, hanem szellemben 
szocialista is. Hogy vájjon az I. W. YV. meg­
marad-e annak, a közeljövő megfogja mutatni. 
De akár megmarad, akár nem marad meg. a 
Népkarat az ipari unionizmusért lelkesebb har­
cot fog vívni, mint valaha.

^VT RTT KALAUZ.
I. osztály. >.ew Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egylet; helyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
vita vágj- felolvasás. Vendégeket szívesen fogad a 
szervezet.

IT. osztály New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
zet II oszt. hely sége 404 E. 64th St. I. em. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szí­
vesen fogad a szervezet.

111. osztály. Brooklyn! Hagy. Szoc. köre 5 Boerum 
St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Gyűlések minden hó második hétfőjén este 8 óra­
kor.

V osztály. Elizabethporti Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja a Knoll-Hallban, 463 East Jersey St. 
Minden 3-ik szombaton vita vagy felolvasás. Utolsó 
szombaton üzleti ülés. Titkár M. Oppmann, 139 
Ripley Pl.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti 
üléseit tartja minden hó i-sö szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon lielyisgében. Titkár Szőke József, 46 
Hunterdon St.

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor 
13 Bakusz Street, Buck elvtársnál. Titkár Buck J. 
13 Bakusz St.

VIII. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében. 210 Electric Ave. 
Titkár Majkuth F. Levelező titkár A. Weisz, 610 
Sycamore St., E. Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
deklő levelek ide cimzendök.

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, magánhelyisége 149 2nd St. üzleti gyűlés min­
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik- 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár Kriszter M., 
401 Jerome Ave., hova a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
bieken vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
883 McAllister St. Titkár Stern M., 3299 Scott St., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérném ide cí­
mezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J., 2819 Detroit Ave. M'nden a szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1949 W. 25th St. magán-

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár if;. Mayer József, 512% Reservoir Ave. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
“Hoffmann Hall”, cor. 4th and Chesnut St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. t;tk. Tudor J., 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendök. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy 
vitaestély.

XIV. osztály. Buffalo! Szoc. Munkás Szervezet. 
Levelező titkár Kelemen B. 234Adams Street, hová 
a szervezetet érdeklő levelek intézendők. Gyűlések, 
felolvasások és vitaestélyek minden szerda este ma­
gánhelyiségünkben 174 Austin Ave.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
önk. Egylet. Magánhelyisége nyitva minden este. 
Titkár M. Spitzer, 1439 So. 3rd St.. összejöveteleit 
tartja hetenkint 3-szor, a következő sorrendben: 
Keddi napokon olvasó-, 1. és 3. csütörtökön üzleti 
ülés a többi csütörtökön rethorikai előadások. Va­
sárnap délutánonként szórakoztatásra szánt családi 
összejövetelek. Magánhelyiség 1606 So. 7th St.

A dalárda dalóriit tartja minden vasárnap d. e. 
10—12-ig. Titkár Reisch J., 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden e’ső vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig. Titkár Ch. Varró, 14 N. Curley St.

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet; üzleti üléseit tartja minden hó i-ső és 3-ik 
sz.rdáján. magánhelyiségében, 2412 N. 14th St. Min­
den hétfőn este vita vagy felolvasás. Titkár 
Lády J., 2401 N. 9th St., hova minden az osztályt 
érdeklő levelek cimzendök.

XVIII. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk. Szerv. 
Gyűléseit tartja 2019 N. 16th St. Titkár Gy. Németh 
András, leihez mindet; a szervezetet érdeklő levél cim- 
zendő

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. titk. Fleischer S., 911 Broadway, Oakland 
Cal. Üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 
d. u. 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Izsák S., 625 Fairholm 
Avenue, kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden i-ső vasárnap d. u. vita, felol­
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt. Titkár L. Ritzinger, 3441 So. Halstead St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inté­
zendők.

XXIX. oszt. Newark, O. Szoc. Munkás Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. aiatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Tunic P., cor. Cedar and Washington St., kihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Károly ön­
képző Kör. Titkár, Jergasics János, 253 Second St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen- 
havi ülés minden hó első vasárnapján a szervezet 
helyiségében, 374 E. Barthman Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor. 
Képzögyiiléseit minden hó első és harmadik szombat 
estéjén tartja a szervezet magánhelyiségében, 805 
East St. Titkár S. Nyirö 805 East St., hová min­
den a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXXII. oszt. Bridgeport, Conn. Lev. titkár L. 
Sido, 53 Cherry St Minden szombaton este képző 
gyűlés. A rendes havi üzleti üléseit tartja min- 
c en hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán- 

elyiségében, 257 Howard Ave.
XXXIII. oszt. E. Chicago, Ind. Titkár Gyurgyik 

János. Box 436. Gyűléseit tartja minden hó első 
Vasárnapján d. u. 3-tól. Minden vasárnap vita és tár­
sas öszejövetel. Helyisége a Szászi-féle Hallban van.

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csü­
törtök este 2695 E. 79th St., saját helyiségében. A 
többi csütörtök estéken vita vagy felolvasás. Titkár 
Blasko J-, 2116 YV. 33rd St., kihez minden a szer­
vezetet érdeklő levelek intézendők.

gyár 
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éscit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7thAve. „

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök Gross fi. 
. ü. és lev. titkár Székely Imre, P. O. B. 242 E. El­

küldendők. Pénztáritok J. Braun, Box 101 E. Pit - 
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Túrt 
Creek, Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasarnap 
a délelőtti órákban 210 Electric Ave.

XVI. osztály. St. Louis, Mo. Elnök Mandeljanos. 
Pénztárnok Kish Gergely (lakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István 1811 So. nth St., hova mmd«i 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S. S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt io-tol 12-ig 
d. u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasarnap 
délután 2 órakor, 1606 So. 7th Street.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Eenz‘
tárnok Papp Sándor, 4t8 S. 4th St., p. ü. titkár Kop­
pányi Gy., 326 Culvert St., lev titkár F.tft l~ 
711 Fairmond Ave. Hivatalos orv. Dr. Steiner S. »51 
N. 5th St. Gyűléseit tartja minden ho 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magan- 
helyiség.) ,

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Ador Jó­
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St., penz- 
tárnok Lax Izidor, 456 Newark St. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjen. ,

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollák B., p. u. es 
levelező titkár Wache B. 186 4th _ 
hová minden az osztályt érdeklő levelek mtezendok. 
Pénztárnok Bujáki János, lakik: 14 Grand Street, 
Garfield, N. J. Hivatalos orvos Dr. Hajtinger Kál­
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasarnapjan 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naménvi -atv
'or. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pme bt. 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave. ...................

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro- 
denka F„ 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden ho 
T-sö és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayunk. Pa. Elnök Jaiiicsek J., 
p. ü. s lev. titkár Csiílag J., I31 Levering St, kihez 
minden az osztályt érdekl levelek cimzendök. Pénz­
táritok J. Pintér 4726 Main St. Gyűléseit tartja^ min­
den hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a penztarnok 
lakásán

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Dérnan J. 
Titkár Caj A. 143 Washington St. S. S. Pittsburg, 
Pa. Pénztáros Bankovits L, I51/ Chartiers Street. 
Gyűléseit tartja minden hónap második szom­
bat estéjén 803 East St. magánhelyiségében.

XXIV. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J. 
p. és lev. titkár Kömives J., 1210 2nd Ave., hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendők.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A 
Kiss, P. O. L 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. és p. titk. 
Bauer J., 350 Schuler St., kih z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magan 
helyiségb-n.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jo 
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér 
deklő levelek intézendők.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztárnok
................... - Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák

iírVasJ és Fémmunkások Csoportjának'helyisége Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit. 
West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. io-Kor, 2907

St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté-

AZ I. W. W. MAGYAR LOCAL JAI.
_ Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Industr 
iypograhical Union, Local No. 161, I. W. YV.) Gyü- 

.tartJa minden hó i-ső és 3-ik vasárnap dél- 
elottjen a Szoc. Műnk, Szerv, helyiségében, sió E. 

, 1 St- Leveleim L. Lefkovits, qió E. 6th St (Nép­
akarat nyomda.) 1

iwAix7hl5?go,1.Lad,es Tailor Local Union, No. 538 I 
W W. Gyűléséit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 orakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
i°4, I- YV. YV.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü- 
tökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit-

v5r- rN- Lawr.ence St-. kihez minden 
az osztályt erdeklo level intézendő.

®,r'- 2 , H- W. W. Newarki Ma- 
wr'fc\e?>,Fem™unka.s,ok Csoportjának helyisége 

• ^ est Plavetzk>’-szalloda. Hivatalos óráit tartja 
mden szombat este 8-10 óráig. Beiratási dij 30c. 

Havijarulek 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra.

Ne legyen egy öntudatos proletár sem, kinek A Francia Forradalom 3-ik és 4-ik füzetei 
lakásán az 1908-iki Népakarat Naptár hiányoz- elfogytak, kérjük rendelőinket, legyenek tűr» 
zék. Ha tanulni vágyik, ne mulassza el meg- ]emmej addig, mig azok Magyarországról 
rendelni addig, mig raktáron van. írói közül ^fjceznejc> jja megérkeztek, tudatni 
elég ha megemlítjük Szabó Ervin, Jászi Osz­
kár Madzsar József, Weltner Jakab, Bolgár lapban.
Elek neveit. Ára kötve szállítási költséggel 40c.

ío?juk

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)
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I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, 
j- hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
• 49 Mercer St Newark, N. J.
; Mindkét helyiségben kifogástalan magyar!
I konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-.
! mák és egyleti gyűlésekre.
! Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava;; 
! Az öntudatos munkások találkozó helye.
■ Pool és billiard. A. Orawetz, tulajdonos.;;

»IUI !»«■ 11 I HH
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viselő gyűlés
XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás^ Szervezet IX. osztály. Buffalo. N. Y. Elnök Singer J.
T   - —  7 — —. Dma m — C it, A C T IJ 1 ans« MM n M Al 1M ^ AIV A 17— — — X f 1 1 ff f / M ■ .(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisége 

698 Fulton St. Üzleti üléseit tartja minden hó i-ső 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesítések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz intézendők

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
9—12-ig a Fulton St. 608 sz. alatt levő helyiségben, 
helyiségében.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv. 
Az üzleti gyűléseit tartja minden hónap negyedik 
vasárnapján d. e. 9 órakor. Minden vasárnap d. e. 
vita vagy felolvasás 1431 YVallnut St. alatt. Titkár 
P. Piblinger, 219 Odcon St.

XXI. oszt. Akron, O. Lev. titkár Huszer F., 377 
So. Broadway, kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek intézendők.

XXIII. osztály. New Brunswick-1 Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánhelyiségében, 303 Neilson St. Titkár F. Dé- 
visz, 301 Neilson St..

1DMÁS BETEGSíGÉLYZŐ SZÖVETSÉG.
,,'ügykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­
léséit tartja m-nden hó első vasárnapján d e fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossv.' 4os 
Ar mgton Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. külden- 
dok. A központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szelni lehet minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig

Az intéző bizottság 210 Electric Ave., E. Pittsburg 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. tg 
E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E 
Pittsburg. Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg. Pa. Pénztár­
nok Gyekis Henrik, 803 East St, North Side, Pitts­
burg, Pa. Jegyző Székely Imre, 242 P. O. B. East 
Pittsburg, Pa. Számvizsgálók Gross L., YVeisz Már­
ton. P. O. B. 385 E. Pittsburg, Pa. Ellenőrök Glück 
frigyes, Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
805 East St., North Side, Pittsburg, Pa.

Bridgeport! Bets. Szöv. ügykezelősége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J.

Osztályok:
L osztály. New York. Elnök Schwartz József. 

P. ü. és 1. titk. Láng D. c. o. Sánthó 224 E. 67th St. 
Pénztárnok Buxbaum Gyula, 1685 ist Ave. Hivatalos 
orvos Dr. M. Slabey, 226 E. 72nd St., Telephon 
6060—79th. Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik pén­
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Fink Németh L, P. titkár 
Bors János, 3530 YY7. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
Titkár Kovács Jézsef, 46 Somerset St. Pénztárnok 
YValIjus József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó negyedik vasárnapján, 46 Somerset St. alatt.

IV. osztály. Hartford, Conn.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-sö vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Gallé B. P ü. és 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Pénztárnok 
J. Trauner, 431 Magnólia Ave. Orvos Dr. Stein Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VT. osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imre. 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave., 
p. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály Lynn. P. ü. és lev. titkár Dobrovits 
András. P. O. Box 35.

VIII. osztály, Newark, N. J. Elnök Rörich J. Pénz­
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár Nagy Károly, 145 South St. Gyűlé­
seit tartja minden hó 3-ik csütörtökjén, 20 West St. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 351 Washington St., 
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt-

pénztárnok Vámossy M., levelező és pénzügyi titkár 
Popovits J., 394 Tonavanda St., hova minden az osz­
tályt érdeklő levelek intézzendők Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján 174 Austin St. Hiv. 
orvos Dr. Hoffmayer, lakik 130 East St.

X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István, 721 W. 
2nd St., ahova mindennemű az osztály érdelő le­
velek küldendők. Pénzt. Tóháti B., 548 W. 19th St., 
Orvos Dr. Ackermann, lakik g-ik ii W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyüléshelyiség 831 W. 2nd St» Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 3ik szombatján este

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. ü. és lev. titkár Pau- 
lik Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz­
tályt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 Nassau St.

XIII. oszt. Chicago, Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó, 922 Milwaukee Ave., hová minden a beteg- 
segélyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit tartja 
mindén hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 698 Ful-

XXIV. oszt., Erie, Pa. Titkár Waida B., 1220 W. ton St.
18th Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le- XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
velek intézendők. • Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyü-

zendők.
XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök YVagner József, 

476 Mulberry St., titkár Hudák Klára 476 Mulberry 
St., pénztárnok Bella M., 108 Albert Ave.

XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E. Alel nők 
Kuzma János. P. ü. és lev. titkár Jancsár J.. Box 401, 
Irvin, Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján, d. u. 3 órakor Kuzma János üzlethelyiségében, 
109. Main St.

XXXI. oszt. Mc Kcesport, Pa. Elnök Gacsári B. 
Pénzügyi és levelező titkár Gencsy József, 145 2nd 
Ave., kihez minden az osztályt érdeklő levelek cim­
zendök. Pénztárnok Szarvas Pál, 143 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. _e. 10
órától 149 2nd. St.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II. elnök 
Altmann V’lmos. I. p. ti. titkár, Puchner László, 
302 E. 84th St., New York, II. p. ü. titk. Banczik J., 
I. jegyző Stark Károly. II. jegyző YY7illinger Ede. 
Ellenőrök: Veisz A., Glück H., Klein K. I. könyv- 
tárnok Schwarcz S., II. könyvtárnok Markovits J. 
Teremőr és lapkezelő Schwarcz 1.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak­
egyesülete 206—208 E. 86th St. Klein’s Hall. I. em. 
Elnök Niederlaender Hugó, jegyző Kovács Béni. 
Összejövetel minden vasárnap d. e. 10—12 óráig.

Wachs man*
egyedüli és eredeti magyar f

nöí és férfi-divat* 
áruháza * |

86 Avenue A |
NEYY7 YORK. *

(az 5-ik és 6 ik utcák között) $

Olcsó szabott arak l|

******

Beldegreen
budapesti

fényképész
32 Avenue C
3-ik u.sarok.NewYo
ízléses és j • kid)óit

2 dob ár.: ■
A munkáért ótillok. 1

Nyitva vasár- és ünnep napon is.'

Tklli-hom-.

Péter Lajos
,,Rákóczi Hall "-hoz czimzeti 
YTndéglö, Kávéház és Étterme.

------- 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő Italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mae-vnrnjku Szoezialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társak rendelkezésére állanak.

«» Tartós és puha bőrből készült szép v

Divatos Cipők
olcsó álban kaphatók a

,UNION SHOE CO.
Ave B. cor. 4th st. NEYY7 YORK.

ná!

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig, 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave

A New Yorki Magyar Munkás nők Szerve­
zete, 1567 Second Ave., I. emelet. Összejövete­
leit tartja minden kedden este 8 órakor és va­
sárnap délután 3 órakor. Elnök Leichtman 
Aranka, titk; r Barnbek Ignáczné, 415—17 E. 
71st St., kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek cimzendök.

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda. Elnök 
Tarján István, jegyző Paszter József, 3319 Roche 
Ave., kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim- 
Zvndők. Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 W. 25th St., S. L. P. helyiségében.

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet.
Alapittatott 1904. áprils 4-én.

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d. u. 
2 órakor a Fortune Hallban, 226 5th St., Spring- 
field, Ill.

Tisztviselők: Elnök idősbb Nyilas György. Alelnök 
Nyilas András. Jegyző J. Szívós, 805 N. 7th St, 
Springfield, Ill., kihez az egyletet érdeklő levelek 
cimzendök. Titkár Németh András. Pénztárnok Né­
meth Ferenc. Ellenőr ifj. Nyilas György. Pénzügyi 
bizottsági tagok: Balta F. István és Ménes András. 
Helyi beteglátogató Naményi Károlv. Vidéki: Sivák 
András. Teremőr Kertész János. Bridgep. Szövets. 
ügykezelő idősbb Nyilas György, 1516 Sangaman 

Ave., Springfield, Ill. Temetésrendező: Bányai I.

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden harmadik vasárnap esté 8 
órakor. 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16 
Utica Ave., Brooklyn. Alelnök Shebál József, 401 
Central Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor, 
258 Heyward St., Brooklyn. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 135 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hewes Street, cor. Hamson 
Ave., Brooklyn, N. Y.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

36J 6 N.Broadway. St,Louis;
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy 
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd. Ca

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

Telephone 4537 J. Newark, NJ

TULY|
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. .1*

4 West Street.

Telephone 1027 Orchard.

Or. BIEBER E. LAJOS 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. O és D között New York

Legfinomabb kivitelit fényképek tucatja $2-tél 
elljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

Legkedveltebb és legnépszerűbb
ROTH SÁMUEL

gyógyszertára a Megváltóhoz
125 toe. A, cor. 8tti St„ Ne« York,

LUiomCreme, liliom szappan és por, szeplők mái 
Kotok,hiinlohelyek, ptteanások, ráncok eltávolítását« 
Lihorn Creme az arcot finomítani, Újítani üdíteni és 
aitalaban a szép arcnak szépségét főntartani Préme 
40c. szappan 35c. por 65c. összesen $1 35

Ha vérszegény ha szédül a feje,ha gyönge ha nine? 
etvagya ha ideges, akkor csakis a Róth félltáina va

taiÄP”“r" IO"T“i múlik 6» Mi«..

... Tessék árjegyzékért imi. 
M.gre-ileleseknel .tessek a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe a?ánIja csinosaj berendezett
n . 07 tisztás jutányos áru SZOBÁIT
ROSTASSY REZSŐ
»..Népakarat-- szerkesztőségével szemben. 513 E 6tK St.

NEW YORK.

nal megvárom őket.
Éttermem és Kávéit a yam

a mag yarn vei vü _ , , JVA ’ iL±lA.z>A.JVl
tos rounkások kedvelt találkozó helye

Izlete. friss étkek. - Hasai biUi.nl asztalok.
P „ . ... ------Bel és kálföljj pártlapok. FalléllHII MgbizlUlüSág.
Felkérjük Cvaaéúérab '*']»*+** hWetéipkrié, szerezzék be a , oéaérUa „ka,-

maval hivatkozzanak a NÉPAKARAT.

FINTA MIH *,LY,
BORBÉLY ÉS "ODRÁb/

516 E. 6th Street, » Vew York.

I'I.AZA,

fcrs. j. mmm,
magyar 

vili ág UZE ETE
»TI SBCOXn AV7,

51. és 52, utca közölt N. y

Elvállal mindernen ü mulat- 
Sági dekorációk, lak,«::,Imi 
csokrok és temetkezési imin- 
kák elkészilé-ét. — Menny, 
asszon vi koszorúk n‘tLrv vá 
lasztékhan. Vidéki migrén' 
delés pontosan eszközölteti 

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnek. '

’ Telephone 2993—79th

Pl LAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot es segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete 
Föüzlet 127 Second St., Passaic, N. J. lh t

PBNZT a legolcsóbban és leheti 1«. 
gyorsabban küld az O-hazába. Pénz be- 
teleket bármely k tai bankba kamaté- 
caa vegett elhelyezek éa a betéti köny- 
ret rövid időn belül kihozatom. - 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék- 
nCi kArckpéiiztámál, vagy magán©- 
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom. 
csupán a szukséglendő meghatalmazás 
hiteiesíteseert számítok csekély diiiat 

HAJÓJEGYEKET Európába és Ke- 
rőpabol Amerikába a legjobb hajókrs 
adok cl, az utasokat személyein kisé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

nyéknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulltusüag hitelesít 
telnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemküfönben hl íol Sí?mfs P.frelfbcn es bármely más ügyvédi dolgokban elji 
pőnto^goYígTtm.'1’ Ugy mmt edd,g- ezcntul » a kpiagyobb

rvcH tanácscsal és felvilágosítással IN­GYEN készséggel és szívesen szolgálok.
Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz. 

Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N J 
YV barton, N J„ — Franklin Furnace, N. j.
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